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II. évfolyam. Arad, 1887. Augusztushó 11. Csütörtök. 

Sserketstöaég : 
líazlnczy-uteza l. szám, földszint, 

balra. 

Bérmentetlen leveleket c8ak ismert 
kéztól fogadunk el. 

Kéziratokat vi8sza nem küldünk. 

Kiadóhivatal: 
Ka•lnc1y-uteza l. szám, földszint, 

balra. 

Hirdetések dijszabú szerint. 

' l 
Eg) ee ed.m 6 kr. únnep- és vasárnap 

után: szám 8 kr. POUTilW, TÁBSADALUI és !ÖZGAZDASÁGI NAPI W. 

Coburg fej edelern B ul- me rt bár a diptomatiai érintkezésból 
' · , b f nagyon kevés szivárgott is ki a nagy 

garla an. i közönség közé, annyit mégis jól tu-
Arad. augusztus 10. j dunk, hogy Utp' a porta, mint a ha-

Ha a Coburg fe,jedelem készülődé- ! talrnak~ valammt ma~a C~burg, és 
seiről nyert hireink már tegnapelőtt : Bulgána .. kormánya IS , mmd~n le
egész biztos kilátásba helyezték közeli i hetőt eikovertek a megallapodas el
utra kelését, egy ma délután Buda- i érésére.. . . . . 
pestről vett sürgönyünk már azt a l . Az IS 1gaz, hogy a dtplomatlal 
biztos hírt is tudatja vel;ink, hogy a 1 érm_tkezés k~dvező eredményéről még 
herezeg a mai keleti express-vonaton, 1 eddtg sem~t tudo~ásunk, mert sem a 
Budapesten át, elutazott Bulgáriába. l hatalma~ JÓváhal?y~sa,. sem a porta 

Hogy a fejedelem gyors elhatáro- megerösttő fermanJa nmc~ még Co
zása, nagy meglepetést fog okozni · burg kezéb~n, ~e ha ~ htvatalos ok
azoknál, kik a herezeg eddigi óvatos l ~ányok . htányaban . IS elérkezettnek 
és tétovázó magatartásából gyávasá- J l atta a. feJedelem a~ 1dót arra, hogy 
got. az orosz befolyás emelkedését, s 1 Bulgánába leme~J~n, .akkor éppen 
az osztrák-magyar kormány érdekeinek l az óvatos és korultekmtöne~.. btzo
feláldozását szerették volna kimagya- ! nyult C~burgról 11em tehet_Juk fel. 
rázni, az anynyira természetes, a : hogy ma1 lépését a hatalmak egye
menynyire mi egy perczig sem kétel- nes akarata. ellenére tette .. volna meg, 
kedtünk abban. hogy Coburg a bolgá- sőt eg~sz. b1ztosr~ ~essz~~· hogy. az 
roknak adott szavávaljátszani nem fog, s eur?pal d1plom~ha btztosttast. nyujtott 
ha nvakra-főre nem siet is sokaknak nek1 ugy az ehsmeréshez, mmt arra 
óhajára Bulgáriába, s ne~ törekszik is: hogy Oroszország /esetle.~es tám~-
is az orosz kormány fel ingerelt han- das~ ell tn védelme ala. fogJak ven nt. 
gulatával szemben kihívó daczot tanu- Talan mé~ abban sem tulozunk, hozy 
sitani ellenben minden lehetőtelkövet Oroszorszagnak az engedékenysége ts 
az iránt, hogy a nagy hatalmak jó k~. va_n nyerve, mert. a folytonos er
indulatát mága részére kinyerje, s kolesi vereségn~k k1tett nagy hata
Oroszország puszta ellenzését nem lomra nézve IS c~ak , szerencsé~ek 
fogja elég oknak tartani arra nézve, mon?ható a ~olg_ok Ilyeten megoldas~, 
hogy a f~jedelemségéről lemondjon, a mtko~ az .uJ fe.Jedelet;t , előzetesen ts 
s a szegény bolgár népet, mely olyan b1ztos1t~ko~at kivant Or~~zor
országa boldogulhatását az ő feje- szágnak "J:'UJ~.n~: rnelyekné~ .. ~obbe~ 
delmi személyétól remélette, cserben- soha semm1 korulmények k0zott kt 
hagyva, - egy ujabb választás vál- nem nyerhetett vo.ln~. . 
ságainak tegye ki. Nagyon valószmun~k tartjuk, hogy 

Awk után az események után, me- Oro&z?rszág, ha_ a latszat ke?véért 
lyek Sándor fejedelem váratlan elfo- hoz~áJá!'lllá~at htvatalosan m~g _ts ta
gatása óta Bulgáriát érték, teljesen gadja, 1gazaban. nem t~sz semmtt Co-
ésszerünek látszott Coburg óvatos ma· bu,rg ell:n. addt~, a mtg en~ek kor-

,- - - ~ása, mely oda volt irányulva, manyzá..<>l 1:~nyaról ~e~fo·őződés:. nem 
hogy a nagy hatalmak s a porta közti szer~z ; s )OY_Ó po!ttl~aját a szukség 
hangulatot az ö fejedelemségére nézve szennt fogJa arányoznt. 
kedvezőleg előkészitse. Oroszország- Az az értesítés, hogy Coburg egész 
nak. ha nem is hozzá járulását, de udvari személyzetét magával vitte, 
némi kiméletes engedékenységét ki- megerósitni látii>zik azt a feltevést, hogy 
nyerje. s legalább anynyit eszközöl- fejedelemsége a hatalmak adott bizta
bessen ki a hatalmaknál, hogy bizto- tásai folytán jó alapokra van fektetve. 
sitsák, Oroszország megtorlásai ellen. Ugy legyen, hogy a szegény hányt-

A rneg\·álasztás óta lefolyt idó, vetett országot végrt: vissza adhassa 
mint tudjuk, nem is folyt le tétlenül, önmagának. És most üdvözöljük az uj 

fejedelmet uj házájában, s azt kiván
juk, hogy ö és országa találják fel egy· 
másban azt a kit és amit feltalálni üd
vösnek és jónak reméltek. 

-y. 

Városi közügyek. 

Ezután tudomásul vétetett a pol~á.rmester 
' havi jelentése. melyet egrsz terjedelmében kö-

1

, zö tünk lapunkban. 
Ugyszintén tudomásul vétetett a belügy

miniszter leirata. malyben tudatja. ho~y a 
: népén{'kes elöadások engedélyezése tárgyában 
: alkotott swbályrendeletet egy jelentéktelen 

l stylaris módositás mallett jó\"áhagyta, valamint 
a pfinzügyminiszterium leirata a fövám és 

! sóhivataln&k kihelyezésa iránt tárgyalt tervnek 
-· Auguastuai kösg yüléa _ 

1 
vf?gl(lj<es elejtéséróL 

Urbányi Béla pénztári ellenőr az érettségi 
(Első nap.) vizsf!álatot sikerrel letévén, állásában végle-

I. gesittetett. 
Arad, augustus. 10, . J?vá,hagy!a ezután a közgJ:Olés a taná('S 

• _ • • • • 1 azon mtezkedesét, melylyel 11.z Ipartestületnek 
.. Arad varos .tor~éoybst?sagt bizottság~ ma ; megengedte, hogy az ujonnan épitett iparos

ült ussze, hogy tsmet hatarozzon a pá.hnka : hazra 28000 trt erejéig terjedő kölesönt ve
dolgában és tulajdonképpen ismét esak - fé j gy&n fel. 
Iig határozott. .Az iskolaszék á.tintára a közgyUlés a pol-

A · b" h bá. -1 k k ' gári leányiskola elsö éR második osztályának 
Z mar 1zonyos, ogy ZI &g ezeJOn , . i j'JI"t.r.~·t l.)t l k 1. t""bb · b k .. ül . . , , .e a 1 .... a az .. a n n m .. r u IZ en or -

de ketsPgtelen az IB, hogya nem kesz szabalyt·en- irt körülmPnyek között kimondotta 8 a tan-
delet szarint menoe a dolog. A város utoljá- : díjat ez osztályok számára 12 írtban megálla
ra még sem hunyhatott szemet az elött a sok pitotta. 
pénz elött, a mit a bérlő igért. Ha már töle Parecz Istváll tanácsnok előterjeszti a 
oem fogadJa el, igyekszik maga annyit szerez- tanács je_le~tését a pálinka~ér~si regala bér· 
ni és e végből kiküldött 9 b i z tt · d"_ be~dása. I~nt tartott árveres Ismeretes ered· 
, , gy 0 sagot a lJ meuyervl, Jelezve egyuttal, hogy egy szamos 

tetelek felemelése vegett. aláirással ellátott kervény érkezett be a bfir· 
E határozatot hosszu éa érdekes vita beadás mellózese, ~s a hazi kez~lés elbatáro-

előzte meg, malynek v&lamint a közgynlés zása irá_ut. Tü~etes indok?lással ~gyekszik e~
m~gelózö részének lefolyásáról adjuk a követ- után betg-azolni, hogy a Jelen VJsumyok ko-

. . . zött a bérbeadás határozottan jobl:>an meg:f6lel 
kazó tudositast: a város pénzügyi helyzetének. Azután c.zato-

JI. latába bocsátkozik a kérvény érveinek. A ber-
8 a la c z Gyula polglirmester elnökirte alatt je- b d r · k · t · bb' '-

len ,·oltak. Jnstitóri~z Kálmán fójrgyzi\, P11re~z Izt•án ea a.s nem 10g)& tön ·re JUt atDJ a tö l pa.-
éR ~arlott Domoko8 tanácsosok. Crhányi János fií~api- linkaméróket, hiszen a bérlónek a Baját Uzleti 
tány, \arjassy Lajos, Binl{ Yilmos. Ba!"llhás R•;la . .Ni- érdekében ki kl!ll egyeznie velük 8 e ezé!· 
kolits Péter. Alillig Mfity:i~. Pálfy J.:de. Barabás Péter. ból igyekeznie kell arn is, ho,ry jó 
Laczay József, Fényeft Dezsö. Neumann Ede. l·lore~ku · • · ál" k k 1 t J b 
P~ter, Kuncz Elek, Steiner .Jakah. Eckstein (Tvör~<v. mmosej!ü P ID ·a erll jön 8 orga om a. 
Don Constantin, WE>isz Dávid. Reicher lt'l'rencz: Hee- Háromszáz paílinkaméró állitótagos hátrányá
ger J.;rnó, Atzél Péter, WBily János, Virágh Lajos, val szemben az egesz vár..,s elöny11 áll, mert 
Hcich~r Károly. Árkai Kálmá11. Elias Anuin, t:rháuyi bisz e jövedelemstaporodás seg~lyével a köz
Béla. Dániel Kálmán, Scbuszter Illés. Szathmárr Mik- sél!"i adók J·elentékenyen Jeszá.Jlithatók volná
Jós, Herz Miklós. Perlll'r János, PolJák Gvuta: NngY 
Kálmán. Domonkos Lajos. Szelle József. Hm Míksa. nak . .A b~rbeadás utján nyeriletö 73 ezer fo-
'ii•er Pét~r. Wallli•ch Armin, Barkó Ferencz, Mar- rinttal szemben a házi kezelés a legkedve
s~Jmll Laju>. Or~>iner K:íroly • .:\eunuu.n Dr· tel, lt'ríNt- zöbb számit{lsok szarint is esak 35-36 ezer 
mann Lajos. Rozsnyay Mátyás. Kilényi JózsE.'f, ~líttner ~ · t t ··· d 1 ,.~ '-ll h 
.Jó7.sef. Sll•initzrr .T .. 1'arjlinyi \"ilnws. Heinz G~hor. onn o Jove e mezvA . .l.~em ~ az sem, ogy 
N<•umann Arlolf. Lnkrie•y lll i~lt\~. h kár Károly. Gy n· a b~rlö egeszségtelen italt produeálna. Az 
lay lstv:in, l\Jiiller Karol.r. ~HP<ztt•s Gyula. Wt•iden· egészségligyi hatóság könnyebben ellt>ntlriz
fl'ld lst•:\n, Rász Sándor. Tarjn~sy Józ.-Pf, Ain~ Ed~.· bet ~gy, mint SOO torrásból eredó- itaimeny
Kondoros~y .József. Luszlil!" Armin. Prodftno,-its lJöme, nyisé~~;et. Ajánlja a tani\cs J·avaslatát, hogy 8 Probst J.\·r~ncz, Csiky h~roly. ~~hór Albet1, Bund 
H r nrik. ]leichPr Béia. Tiszti LRios. TrevtlN Antal, regale adassék hl\rbe és fogadtass~k el az ár-
GriinXald }'prencz. A\"arffy Fer~ncz. Klein S8mul'l. ven:s eredményéhez képest G r ü n fe l d D. 
1\i~s. I>tr:m. Mittelmann lló(t.,g. Pozs~y Lajos. Boros és fia és W e i sz Jakab egyflttes ajánlata. 
Bém, l,<'ilnl'r Er. ó. Adi er Lipót. Hofbauer Lajos, 
Pl~gs Mór. Darányi János, Hegedils Lásdó, Kristyóry Pálfy Ede szerint a vá.ro.~nak nem sza-
Zsigmond. · bad .Mikalakává lealacsonyitania m311át, és a 

Salacz Gyula polgármester megnyitván piacz közepére egy bérlöt ültetni. !~'elkéri a 
az ülést. indihányára egyhan~rulag elhatároz- bizoltságot, hogy határo1.za el a házi kezelést. 
tat(ltt, hogy B o n n a z Sandor rRegyés püs· Bing Vilmos azt inditványozza, hogy 
peköt ötven éves áldozári jubileuma alkalm&- elobb általában a felett döntsenek. hogy a 
ból, felirattal üdrözli a töJ:vényltatóság. házi kezelést vagy bérbeadást fo~aJják-s el? 

Az"ARADI K0ZL0NY11 tározája 
(Augusztus ll.) 

--------~- ~----------~~-

F .. d" 'l t ur o-e e . 
-.la .Aradi Kös18n,.. eredatltúo..,a.

Monyásza, augustus, 7. 

akad mégis Ggy ember a. ki kérdezi legalább ladtak el, mi pedig csendesen követtük öket. 
hogy hova akarok utazni. Feleletem az volt De mit hallanak füleim ? Egyik ezélzás a má
• Monyászára indulnék, ha volna kocsi." Az si kat követte ; igy például panaszkodnak, hogy 
én emberem kész volt elvinni. Megalkudtunk, csak egy bü kisérőjük volt utjokban egy kis 
Feltettem a ládámat és végre elindultam Mo· kutya. (és egy nagy bot). 

ember, kik az élelmet hordtak utánunk, és 
kalauzoltak . Ahány községben keresztül men
tiink, a nép kitáncsi tekintettel nézett utá
nunk. fel nem foghatva, hogy ugyan kik és 
mik ezek? 

(A fürdö vendégei. - Uti kellemetlenségek. - hmer
krdés. - T8nczestély. - Kirándulások AZ Iz b nkhoz. 

V1111hóbra és Rolzlány!Ím. - Vis!zatérés és bucsu.) 

Megyénk egyik le~ki11sebben fekvó helye 
Munyásza, mely nem csak a természet szép
sége által tnnik ki és bir vonz eró\·el, hanem 
miiJt fürdöhely is jelentőséget kezd nyerni. 

Ritka fllrdó-évad mulik el, hogy Monyá
szát, megyPnk elókelóbbjei meg ne látoga.sák. 
Bár igaz. csak azért, hogy magukat teljes ké
nyeleRJnek átadva basznt\iják a kurát. Mert 
mellesleg megjegyzem, hogy itt kényelemról 
szó nines. 

Az idén is igen szép társaság látogatta 
meg Mon:tászát, ifzy Bohus Istvánné, Nyisztor 
Józsefné, Özv. GajdosJózsefné. Büky Józsefné, 
Tolnay Lajosné urhölgyek, Mittelmann Irma, 
Nyisztor Flóra és Gizella kisasszonyok. 

l!,Prfiak : Orrnos Péter, Bohus István, 
N y isztor József, Bük y J ózset, Dr. Kéry Ist
ván, Monti Alaj\)s, Hidegh Kálmán, Bohus 
Lajos, Kerner Péter urak. 

nyászára. .Azonban az eo szótalanságomnak is véget 
De alig indultunk el, alig baladtunk öt vetett az elsö táncz-estély, a midön is kedé

perczig, már is a.z én nlésem, mely szénából Jyesen tárnl'zra kerekedtunk, ugy, hogy csak 
volt, mindinkitbb kezdett snlyedoi, ugy, hogy az éjféli órákban lett vége jókedvünknek. Hogy 
már a térdem az orromig ért. Hogy a dolgon maonyire fokozott voltjókedvUnk bizonyitjasz is, 
segitjünk, megálltunk, és ujra ~lészitettük az hogy a. négyeseket Bohus Istvánnéurhölgy 
ülést. és Orrnos Péter alispán ur is tánczolták, 

Mind hiába! Öt percz muln ujra ugy A következö napokat igen keMiyesen 
jártam, mig végre az a szarencsétlen gondo- töltilttllk el. Meg volt a rendes napi prog· 
!atom támsdt, hogy jó leone ládámat ülésnek ramm. A délelötti órák ban flirdés, a délutá
használni, és ezt letakarni ezénával. MP.gis niba peaig "kuglizás~ és rendes séta 8 "mi 
cselekedtük, d~ nem volt benne köszönet. utunkon·• a mely a kies fekvésU Magygyes 
.Azokat a rugásokat, a miket én ezen a ládán völgyébeo van, a "mi patakunk mellett" egé
Monyászáig kiállottam, le nem lehet i ro i ; szen a "mi fánk ig", hol le nl ve csodáltuk a 
annyit tudok bolly kétsze~ esett le a kaJapom tájt és élveztük az üde levegót. 
fejemről, és egyszer a nyelvembe baraptam. Igy kellemesen mnlt el hat-hét nap, 8 

Végre sok kiállott kin utá1a megérkez· midón egy nagyobb kirándulást terveztünk s 
tem Monyászára (öt órai ko<'sikázás után). ez kiragadott bennünket a kellemes társa-
MegérkeLve azonnal szoba után kérdezósköd- ságból 3 napra. 
tem, de tagadó választ kaptam. Elgondoh·a, A kirán dui!Í.S czélja volt megnézni az 
hogy mennyit kinlódtam az uton, és még idószaki fornis t. (Izbuk), onnan V88kóhra 'ráo
az a gon:lola.t, hogy most hol töllöm az éjet ? 1 dulni, végre Rézhányára és a József-főherezeg 
Valóban megállott az eszem. Azonban hála az barlangba, · 

Három órai lovaglás J.tán megérkeztll.nk 
V askóhra, hol elsó dolgunk volt szállást ke
resni és estelizni és ha. lehet, lenyugodni. 
Találtunk ill vendéglót, de mind az élelem, 
mind a nyugvás olyan volt, hogy reggel még 
fáradtabbak voltuuk. Sorsunkba belenyugodva, 

/mivE>l segiteni ezen ogy sem lehetett, 7 óra
kor reggel indultunk Rézbánya felé. 

Utközben keresztül mentllnk Verzár és 
Funácza községeken, mire fél tizre Rézhányan 
voltunk. 

Megszálltunk a szállodában, hol kevés 
pihenés után, felkerf\stük a rézbányai görög
keleti lelkész urat, oly szándékból, hogy ve
zetne beonUnket a nevezetesebb helyekre. A 
lelkész ur igen szivesen fogadott bennünket 
és kész volt g,zonnal szolgálatunkra állani. 
Még délelőtt felvezetett a Portálékoz, a ter
mészet által alkotott impozans súkla. kapuhoz, 
maly egy völgy torkolatában fekszik beékelve . 
El voltunk ragadtatva a termPszet ezen nagy
szern remekén. Felo~sudva elragadtatásunkból 
utnak indultunk haza ft~lé, hogy megebédeh~, 
ujból utrs keljUnk a. caeppkö barlanghoz. j 

218-dik szám.· 

Hagjelen hétf&! 61 lnnepd: atia. la. 

Blöbetéli ink.: 
Helybea házhoz hordn;: 

Egén évre • U frt. 
.Io'él évre . 8.· t. 
Negyed évre 3 bt. 
Egy hón l fit. 

~ 

Vidékre po!ltáD kftldve: 
EgéR évre • • • U frl -tr . 
.Io'él évre . • . • '7 frt - kr. 
Negyed évre. • • 3 frt óO kr. 
Egy hóra • • • 1 fil W kr. 

Hirde*tk helybell tbetend6k. 

Varjassy József szerint is ez a helyes 
alj~rás, minthogy mindkét elv megvitatAst 
igényel. 

Salacz polgármester szarint !?z megtör
ténhetik akkor is, ha a tanács javMlata képezi 
a tárgyalás alapját. 

Bing Vilmos nem tartja oly kedvezőnek 
az árverés eredményét azon hátrányokk&l 
szemben, melyekkel a bérbeadás jár. .Aradon 
a forgalom mindig szabad volt, miért most 
mestersép:es gátat teremteni ? A bérló a pá
Jin karnérókkal nem ohetlenül kénytelen ki
egyezni a.z ö javukra. Hiszen felállithat ó is 
depotkat, és ez ('Sakugyan tönre juttathat 300 
embert. Számadatokkal i,ryekszik ezután ki
mutatni, hogy a házi kezel~ is megfelelö 
pénzül!yi eredményt bozb&t, ÁS igy nem csök
kennének a ~áros egyéb jövedelmei, melye
ket ~ bérbeadás bénitana. lnditványozz.a, 
hogy a Mzi kezelés elve fogadtassék el s a 
szabályzat revidiálására bizottság küldessék ki. 

Barabás Péter szintén a házi kezelés 
mallett szólal fel, annál is inkál>b, mivel a 
város ezt meg sem próbálta, • e módozat 
mallett a polgárok érdekei jobban megórizrék. 
.A bérbeadás által keletkező megswritá.sok 
csökkentenék a torgalmat. Ajánlja Bing Vil
mos inditwányát. 

Mittelmann Bódogot nem lepi meg az &r
verés eredménye. A bérlő ~PP ugy igérhetett 
volna 80 ezer forintot is. Hiszen ö azt ki
veszi a befektetett töke kamatjaival együtt: 
Ha a bél"ló megtudja szetezni magának e jö
vedelmet. miért ne szerezhetné meg a város? 
hiszen a.z illeték dijszabályzat felemelhető l 
.Az az ellenörzés, melyet a házi kezelés a vá
ros terbére ró, nem oly jelentékeny. Ajánlja 
Bing Vilmos indítványát. 

Steiner Jakab szarint a házi kezel~s ugy, 
a mint a szabályzat tervezi, lehetetlen. Nám 
osztja Bing 't'ilmos ag-godalmait, hogy a bér· 
beadas a város törekvéseit megbénitao&. Nincs 
tisztaban még anal, melyik elv volna elönyö
sebb. Bing Vilmoe és társai .•• 

Bing Yilmos : Nek11m ninl"Benek tár
saim! 

Steiner : Hát vannak eszroPjének l 
Sajacz polllá.rmester : A szónokot nem 

szabad korlátozni. Tessék azután felelni. 
Steiner Jakab : Bing inditványát csak 

ug-y fogadná el, ha ök a városnak le~alflbb 
ill óO.OOO forintot garantiroznak, ~ 

Salacz polgármester : De h&t. mire 
szavaz? 

Steiner : ?ilajd megmondom azután l 
(N agy derültség.) 

Salacz : Minden szónok véleményt sza
kott nvilvánitani. 

Steiner : .A bérbeadás hive vagyok. 
Bing V1lmos félreértett szavainak helyre· 

igazitása végett szólal fel, majd megjegyzi, 
holly épp ug-y szifén ruell a város érdekeit, 
mint előtte szóló. (Ugy van t Ugy van!) 

gyóntatószék, Dávid és Góliát, karacsány·fa, 
több vizmedene~e. sas, sírkert, minü meg
anynyi természeti esoda . 

Miudezt összevéve oly megkapó benyo
mást tett reánk, hogy emlékünkból semmi 
sem képes a még mindig hiven elóttUnk le· 
begó képet kitörölni. 

De - habar nebezen - a barlangtól is bu
esuznunk: kellett, mart idónk nem engedte 
meg a további maradáBt. 

Ejjeli tizenegy órakor érkeztünk meg 
Rézbá.nyára, hol re&nk már jó estebéd vára
kozott. melyet elköltve, nyugodni tértünk, 
hogy következő reggel ujult eróvel induihas
sunk vissza Monyász&ra. 

Reggeli 7 órakor indultunk el d gyönyörQ 
hegyi utakon át ; s délutáni 5 órakot érkez
tünk Monyászára. 

Azon egy pár nap, a mit még azután 
ott löltöttem, igen kellemesen mult el, kivált 
a bu('au este. 

Természeti törvény, hogy semmi sem 
t&rtbat. örökké, s igy én sem maradhattam 
mindig Monyászáu, de mondhatom, hogy ne
héz szivvel vettem buesut, és indultam haza. 
Ott időzésern emléke öröké fog bennem Plni, 
és elfelejtbetlen marad egész életemen at, 
mert Monyásza igazán - M e n J h á z a. 

Z6rád János. A kirsnduló vendé~ek számára, Sebes
ben két fogat áll kéazen, melyek a.z ottani 
vendégJós tulajdonát képetik, és ba netalán ezek 
el vannak foglalva, kényszerítve van az em
ber a sebasi fuvarosokhoz fordulni (hogy 
kap-e vagy nem, az más kérdés.) En oly sze· 
rencsétlen voltam értekezésemkor, hogy a 
vendégJós foga.tai ~>l voltak fog;lá.lva, s nem 
volt mást mit tenni, mint ny\kamba keriteni 
Sebast. hogy ko<'sit keressek . .Azonban min
den keresésem eredménytelen marstlt, mert 
nem ksdtam a faluban Kocsit. Kétségbeesésem 
tetőpontját flrte el, midön mellettem egy ko
esi baladt el, melyet megállitottam, de esa.k 
azPrt, hogy megkérdezzem, hol van a nagy
vend~IZlő, mire ó azzal a kérdéssel áll aló, 
ho,gy talán idegen vagyok, és utazni akarok 
valahova? 

isteni gondviselésnek, aggodalmaim csakha- .A kirándulásban részt vettek: Horváth 
mar eloszlottak egy barátom szives ajánlatára Lipót világosi plebános ur, Boh:xe Lajos ur, 
az ő ·szobájában engedett helyet számomra is. és •.• én. 

.Alig öltözködtem át, hallok egy es~eve- Az utat lóháton tettük: meg. Indultunk 

Indulásunk ideje délutiini fél három óra 1 

volt. Ft!lszereltük magunkat gyertyákkal és i Egy idegen a városban. 
egy barlangi lárupá.val. Az!ln völgyig, a maly · 
a barlanghoz vezel, az utat lóháton tettük 
meg, de a völgyben kénytelenek voltunk le
szállani, és gyalog megtenni az utat, mart 

Elképzelhető mennyire örvendLem, hogy 

szetten rántogatódzó Clsengetyüt. Gondolkodóba augusztus 2·dikán kejden reggel 7 órakor. 
estem, uJjon mit jelentsen ez, de nem kel- Nyolcz órai lovaglás után me~érkeztunk az idó
lett sokáig gondolkoznom, martjött a. pinczer, szaki forráshoz. Oly szertlncsések voltunk, hogy 
ki tudtomra adta hogy .,tessék vaesoráloi•. ottletünk alatt kétszer ujult meg a kitörés. A 
Mintegy felvillanyozva, ugrottam fel ezekre az kitörést sust.orgás előztE> meg, mire a viz emel
isteni hangokra megindultam a terem felé, kedni kezdett, és ~z 4-4 perczig tartott, a 
hol már kedélyes társalgás folyt. .Amint be· miután ismét apadás ,állott be. KOrülbelöl egy 
léptem a terembe, meglepett és elfogultá tett félóráig ezendes lett Ekkor ismét alóállott 
a szép hölgyek W.rsas{lga, es pedig n.nnyira elfo- az előbbi jelenet. Az odavaló lakosság szent 
gulttá, hogy egy és fél napig szóhoz sem JU· forrásnak tartja, Lová tömegessen rándulnak 
tottam. ki ftirdeni. 

De ezért meg is lakoHam, mivel ezé!- Egy órai pihenó után a mi karavánunk 
zásaiknak én lettem folytonos ezélpontja. is utra kerekddett, mert valósággal olyan be-

Megérkezésem utáni napon a hölgyek nyomást tehetlink az idegeore; négy lovas 
sétára keltek, honna.n visszatérve, előttünk ha- l elöl, és kettő b.i.tul két mooyászai román 

- Eredeti regény egy kötetbeu.. -
ll 9. Folyt.} (Jll.llde11 Jus falmlllrlTa.l 

Irta: T6r8s Thadar. 

XVI. 
A hatás. 

a völgy kövekkel va.n elborítva, malyeket a 
völgybeo folyó patak esók alkalmával sodor 
magával. Három órai gyalogolé.s után, ma- MPiy bántó sebet ütött Dengelegin a 

k l" lá k b 1 "lásá Fegyverneky első tá.madt\sa. A hatás leirba-
gun -e ott ttu 8 ar ang nyt t. llltlan volt, mit a ezikk a varosban keltett. 

Gyerty&ink&.t és lá.mpákat meggyujt va, N em csak, hogy ez volt a beszéd tárgya mio
behatoltunk a barlangba. Az elsö teremben denütt, hanarn a Denilelegi titkos elttlnségei 
már is :Jriási esepkó képződmény vonta ma- - mint ilyenkor szokás - vérszemet kaptak 
gára figyelmünket mely h88onló alakkal birt és egéSt nyiltan tett~ ll: pellenglirre a mer~szen 
a hámori kalapác~boz és lillóhöz. 'fovább és n~dözöbe ~~tt. nag~ befolyás~ férfiut Minden· . . l kt egy S&JBfsagos erzés hatása alatt állott, 
tovább baladva mmd1g nagyobb bámulatba melynek az volt a kifejezője, hogy miként 
estünk. . l lehetett ezt az ember~ ílyen sokáig félreis

Igy a gyönyörll trón-terem, vízesés, merni ? 

**t? ''brrr t rm tt · ttf. so tp t' t" Cb* 'rt'rtt 'O r c· **'*"·+r-, m.- n· ..... , t c· r ·r-sms· ·eu re e 
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Steiner Jakab kijelenti, hogy ezt legke
vésbbé sem akarta kétségbe vonni. Nem O.zlet, 
de elvtáraakról beszélt. 

Weisz Dávid a házi kezelés esz.méjét tartja 
eredményhez vezetöbbnek. 

Vizer Péter hive a házi kez.elés elvének, 
de a jelen alkalommal aggályai vannak. A 
pálinkamérési reg&le házi kezelése sokka.! 
complicáltabb mint p&ldául a kövezetvá.mé. 
Egy évig ak.lrják megpróbá.lni? Hiszen ez id ö 
alatt az aka.dályok sem volnának legyözhetők. 
Az árverés eredményében maximális jövedel
mPt értünk el, mioek e bíztost félrevetni -
speculatióért? Reílekt&l ezután a benyujtott 
kérvény érveire. Egyéni érdeket a város ér
dekei fölé tolják a kfirvényezók:. Háromszázért 
huszezer ember érdekeit áldozzuk fel.? Elfo
gadja a tanáes javaslatát. 

Varjassy József meg van gyözód-;e, 
hogy mindenki komolyan foglalkozik e tárgy
gyal s nem esupán a város pénzügyi érde
keit, de a polgárság szabad jogait veszik te
kintetbe. A bérbeadást feudalisticus jellegO 
tehernek tartja. mely zaklatásokkal e a nép 
hozásával jár. Garautiáról itt, ez erkölcsi te
rületben szó nem lehet, itt mindenki a saját 
meggyőzödését követi. Ugy kell IL h&zi keze
lés folytán kinevezendő hivatalnokokat dotálni, 
hogy feladatukat lelkiismeretesen teljesítsék 
és akkor meg lesz IL város jövedelme e jog· 
ból a házi kezelés mallett is. Ha azok a pá
linkamérók suj~u lel!znek, megérzi azt a vá
vos is. Hajlandó 1\ is felemelni a dijszabaly
zatot, de Arad városát nem liferálja ki egy 
baszonbérletnek. Nem kell egyedlll a házi ke
zelés nehézségeit, de a bérbeadás veszedelmeit 
is tekinteni. Minden legkisebb csempészet 
esetén kártéritéssel tartozik a város, ha a 
esempészetet a rendórség meg nem akadá
lyozza. &; a bérbeadás esetére is fenntartja 
azon indítványát, hogy a csempészet meg
akadályozására 3-4 klllön rendöri közeg 8.1-
littassék fel. Megakarja tudni, meg akarja 
próbaini mit ér a város e Javadalma. Nem 
kell elfel&dni, hogy ide egy lovaskaszárnya is 
tenezve van s ez e téren jelentékeny téuyezö. 
Partolja Bing inditványát azzal, hogy a hiva
talnokok fizetésemelésére vonatkozó jafaslattal 
a jövő közgyülésre ujb6l terjesztessék be s 
szabályrendeleti javaslat. 

Atzél Ptiter mind \Zt magáévá teszi. a mit 
előtte szóló mondott s eaatlakozik & házi ke
zelést pártol6khoz. 

Avarlfy Ferenez biztos alapot lát a város 
jövedelmére vonatkozólag, ö sem bará~ja & 

korlá.tozásoknak, de itt nem is lát ilyeneket. 
Hogy a vámjövedelem hfízilag kezeltetik és 
eredminyesen nem jelenti u~yanazt a pálin
hmérési regalere vona.tko1úlag. N11m olyan 
jelentékeny tényező ez, melytöl Arad város 
sorsa fliggene. Nem hajlandó speculatiókba 
b()('sátkozni akkor, mikor maximalis jövede
lem birtokunkban van. 

Hay Jonás a házi kezelés elvét fogadja el. 
Hász Sándor nem látja be, hogy a bérbe· 

adál! több korlátozással jár, mint a házi keze
lé&. Legjobb pelda a kövezetvám, melyet a 
hatóság most házilag kezel és sokkal több 
korláLozáBsal, mint a menynyi az elótt volt. 
A kik azt hiszik, hogy a házi kezelés behozza 
• bérbeadás utján nyerhet6 jövedelmet, meg
győzódé8üknek oly sulya nincs, mint a mí
lyenne' az elóttünk fekvő ajánlat bir. A for
galomra a haszonbérbeadá.~na.k semmi befo
lyáza nincs. Az egészségilgyi ellenőrzés is 
könyebb a bérbeadás mellett. Pártolja a ta
nács javaslatát. 

Arkay Kálmánt Bing inditvá.nya a dii
szabályzat felemelése tárgyában a házi keze
lés pártolására indítaná.. KUIC·mben is a szabad 
kereskedelem bive. Az már tisztán áll, hogy 
e javadalom 62 ezer forintot megér. Ha le· 

Fegyverneky jól számitott. A város c.sak
ugyan két táborra oszlott. Azok, a kik Den
gelegivel közelebbi összeköttetésben állottak, 
nehogy a VIsszavonulás által bizonyos meg
jegyzéseknek tegylik ki m!igukat s na látszas
sanak emberismeróknek, továbbra is Denge
legi mellett tartottak és minden látható tnn
tetéssel elhalmozták uton-utfélen, a kiket pe
dig Dengelegi e?dig .mell~zött, vagy pedig, 
a k1k ki\lönbE'n lS baJlandok voltak a F'egy
verneky lapjának igazat adni, - mozgalmat 
st\rgettek ellene a társaságban, melyet 
megaértve láttak moet a jelenléte által. Igy 
ért meg az elbatározás több iskola részrröl, 
hogy a Dengelegi-jutalmakat ~ieszaklildték, a 
casinóban pedig a kigoly6zá.sról beszéltek. 

Az utóbbi biborban lévök aztán nem 
késtek kifejezé8t adni annak sem, hogy e~y 
ilyen emQ.er, ez az idegen, semminek nem 
köszönheti eddigi nyugalmM szereplésPt a 
felszínen, mint annak a kisvárosias szoká&
nak. hogy ba • idegen" vetödik a városba, 
annak megnyilik mindjárt minden ajtó f>s 
tenyerén hordja a társaság. A köztok felnőtt 
és továbbra is ott élö emberek minden ap
róbb gyenfZéségét ismerik, sót kutatják, de 
egy "idegen"-t ugy vesznek, a hogy van, 
s esak abból itélik meg a mit éppen szemlik 
láttára tesz, hogy legtöbb esetben elvakitson 
mindenkit, s ne engedjen idöt arra, hogy 
eddigi életmódja után kuLassanak. 

Ezer és ezer alakban támadt aztán a 
gánea és kifo~.tás Dengelegi ellen, érintve 
szá.rmazását, VPgyonát, életmódjil.t. Az bizo
nyos, hogy egyik tekintetben sem az ó javára 
döntöttek. 

De a le~ nagyobb zavarban a két N usi 
volt, főleg pedig az öreg. Neki nem volt 
elég, hogy bensö barátságban állott Den
gelegivel, de még ehhez fia az Adél kéröje 
volt, és ö maga, mint az i\gyvédi kamara el
nöke, a legkinosabb helyzetbe jutott. Mi~ 
tegyen, de mit tanácsoljon a megtámadott 
barátnak ? 

Fegyvernekyhez azonban özöneYel érkez
tek a gratuláló levelek, malyekben öt kivétel 
nélklll, mint rettentbetlen hirlapirőt és fog
lalkozásának magaslatán álló embert magasz
talták Intelték a tová.bbi bátor knzdlllemre, 
fi!lyelmeztehs, hogy Dengeleginek nagy ha
talma van és esak is k1tartó merészs4g!tel 
lehet felette győzni. Fegyvernekyre e levelek 
ejlyike sem tett különös hatl\st. Arról meg 
volt gyózödte, hogy a beesületes és nyilt ter
mészetil emberek vele fognak tartani. A töb
biektól nem v9.rt semmit, nem törödött ve
tok. EgyikMk sem voh lekötelezve, mig el
lenben ó nagJon sokkal tett olyan sz.ivessé-
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betséges ez öszszeget a házi hzelrs utján 
behozni, mindenkinek ezt kelleue pártolnia. 
De ez iránt ktite!vei vannak. Pártoha a házi 
kezelés elvét, ha arrúl van szó, hogy a 
meglevő szabályrendelet szerint hozassek az 
be, de & bérbeadtisra szavaz, meet e szahály
rendelet szarint nagyobb jövedelern nem lesz 
elérhető. Számad&tokkal kimutatni igyekszik, 
hogy igy alig maradna 25,000 forint. A házi 
kezelés jövedelmezósége csak akkor volna 
á.tlátható, ha már tudnók, menynyire lesz tel
emelve a dijszabályzat. Kéri Bing indiiványárs 
a szavazást, de ha az elfogadtatik, ugy a. 
bérbeadás és házi kezelés közíil 8 jövő köz
gyülés vft.laszszon csak, mely már látni fogja, 
menynyh·el lesz emelve a dijszabályzat. Ha 
pedig az inditv{my elvettetik, a b!\rbeadás 
sanctionálva van. 

Bing Vilmos röriden reflertál azok ér
veire, kik a házi kezelést ellenezték s inditvá.
nya elfogadását ajánlja. 

H u sz t a g névs7erinti szavazást kér
vén, a vita berekesztetett s a szavazús elren
deltetett és pedi!!: elsó sorban 8 tanács ja~·as
la.tára. melynek elfogarlói .igen"·nel, ellelJzÖi 
"nAm"-el szavaztak. 

E szavazás a következőkép folyt le. 
Igen: Nem: 

\ v11rffy Ferencz. 
Hofbauer Lajos. 
Vogaru üyöqry. 
FI;edmann Lajos. 
Floresku György. 
Hász Sándor. 
Herz Miksa. 
Krisztyóry Zsigmond. 
Klein Samu. 
L{litner Ernö. 
Mosóczy Gábor. 
Neumann Samu. 
Neumaun Dániel. 
Nikolits Péter. 
N eumann Ede. 
Pozsgay Lajos. 
Rozsuyai Mátyás. 
Steiner Jakab. 
Steinitzar J. 
Schór Albert. 
Tarjány Vilmos. 
Tóth József. 
Weideufeld István. 
Vizer Peter. 
Erbanyi Já.uos. 
Instit6risz Kálmá.ll. 
Parecz István. 
SarJott Domokos. 
Perger János. 
Urbáoyi Béla. 
Csiky Károly. 
Bund Henrik. 
Rei<!her Béla. 
Virá.gh Lajos. 
Darányi János. 
Dániei Kálmán. 
Tiszti Lajos. 
Reicher Károly, 
Hadanyá.k József. 
Kilényi József. 

. V arja~sy Lajos. 
Lsczay József. 
összesen 43. 

Atzél Péter. 
Adler l.ipót. 
Arkay Kálmán. 
Bing Vilmos. 
Bing Ede. 
Boros Béni. 
BarabáB Péter. 
Barabás Béla. 
Don Constantin. 
Domookos Lajos. 
tekstei u György. 
Elias Armin . 
Greiner Károly. 
Grnnvsld Ferenl!z. 
Gyulay lstrán. 
He~~:edlls László. 
H ee ger . Ern ó. 
Heinz Hábor. 
Hay Jónás. 
Kondorossy József. 
Kunz Elek. 
Keres·~tes Gyula. 
Lusztig Adolf. 
Lukársy :Miklós. 
Matyók Pál. 
Mittelmann Bódog. 
Millig Mátyás. 
Mllliet· Károly. 
~~ ittner József. 
Marschall Lajos. 
Neumann Károly. 
Nagy Kálmán. 
Probst Feren('z. 
Prod.tnovits Döme. 
PolJák nyula. 
Pálfy Ede. 
Plt:ss Mór. 
l'eká.r Károly. 
Re ic her fi'erencz. 
Sze Ile József. 
Sza.thmáry Miklós . 
Schwarz Simon. 
Sc h 1Iszter Illés. 
'l'reyt!er .Antal. 
Wally Györ@:y. 
V arja.ssy József, 
W ei sz Dávid. 
Walifisch Armin. 
.A n tonovi ts Istvtl.n. 
összesen 49. 

A beadott 92 szavazat közül 49 szóval 
33 ellen elvettetvén a tanáes javaslata, az &r
verés eredménye nem hagyatott jóvá s a házi 
kezelés behozatala határoztatott el s egyuttal 

get, melyet egy tisztességes hirlapíróval szem
ben megfizetni nem lehetett, csakia megkö
szönni. 

Kényes helyzete daczára is FegyvernAki 
igen mulattatf.nak talál ta azon t 8 leveleket, 
melyek női irással érkeztek hozzá. A finom 
rózsás Körmöcskék betüi vagy ttzurtBk, ngy 
neveltettek. Legtöbbje ~lovagiatlan" -nak ne
vezte a szerkesztót, hogy egy olyan embert 
támadott meg, kinek hugát állitólag szereti. 
Némelyik ezélzást tett arra, hogy a támadás. 
ugy látszik, csak azPrt történt, hogy Dangele
gil - a ki nem hajlandó A délt F'egyveroeky 
után adm, - utból eltegye és igy könnyAb
ben jusson a szép leányhoz és a nem éppen 
esunya - vagyonhoz. Egyik levél egész ko
molyau revolverezéssei vádolta Fegyveruekyt 
a e s~erint az egész putf11ntá.s azért jött Den
gelegi ellen, hogy ez megijedve az oknélklili 
botránytól, az Ad.él kezfivel hallgatlassa el 
Fegyvemekyt .•. 

Koanolyan egyik levél sem bántotta a 
fiatal szerkesztót s érezve tettének önzetlen 
voltát, nyugodtan fogadta az apró tiíszurásokat. 
Csak egy levél, egy hatotta meg lelke mé· 
ly ében s csaknem köny ek re indította. Ründ 
volt, egy pár szó az egész, de rendkivül so
kat mondott és drága. volt minden betnje. A 
boritekon hidPg, semmit mondóan a Fe!!yver
neky neve. Belül miuden ezimezés n~lklil a 
kö\·etkezó szafak állottak: "MPg most is sze
retem. Hat ön ? Adél. • 

Vannak valóban ílyen nök a világon, 
kik igy tudnak és van hatalom a földön, 
mely embernek nagyobb lllégtételt tudna adni, 
mint ez a nehány szó Fe~yvernekynek? 

Ub, támadhatott most ellene minde11kí, 
mert a legkétség~>sebb helyzetben is csak azo. 
kat & bMoritó, megható szavakat vélte látni 
és hallani. ~M~g most is SZI'Hltem." 

De azért nyugodt, figyelmes maradt. 
Erezte, hogy ez a harcz nal'\yon komoly, és 
gyet·ekes felhevülés, vagy a hiu szer~>plésnek 
csak egy meggondolatlan lépPsP könynyen el
lene tordithat mindent. Midón Kát·oly a 
maga és a Mar~it nevében délelött felke
reste, hogy az elsö lépPst, mely nwgmenté
sükre irányult, megköszönje, bár jól estek 
sz.avai, mégis ÓV:1tosságra mté ót Dengelegi
vel szemben s kérte, bogy a legnagyobb ti
toktartast kövesse, a míre csak kép~s. J<~gy 
ujabb támadás megtelelét pedig visszautasí
totta, mart szerinte, bP kell várni, most a 
törvényes intézkedések végét. 

- Bizzék bennem uram, - mondá., mi
dön végre megnyugtatta Károlyt, - és mi
dön Margitjí1usk kezet csókol, mondja meg 
neki, hogy én is nagyon sokat szenvedek 

a (lijlételek felemelesére egy bizottság klilde-
tett ki , 

E bizottság, mely P a r e c z István ta
nácsnok elnöklete al11tt B i n g Yilmos, A r
k a i Kálmán, M i t t e l m a 11 n Bódog. 
V 1 r j a s s y József. S c h ó r Albert és 
N a g y Kálmán tagokból áll, mtlg holnap 
d. e. 10 órakor liléseúk s jel'lntését a hol
napi folytatólagos köz,gylilés elé terjeszti be. 

Ezzel &Z ülés veget ért. 

Arad közegeszségügye julius hóban. 

11-20 évig 4; 21-30 évig 4: 31-40 é\'ig 
3 ; ltl-50 1\vig ll ; 51-!50 évi!!: 3; 61-70 
évig 8 ; 71-l;O évig 3 ; 80 év felett l. 

Elve s~:ületett az anyakönyvi kivonalok 
szeriut 123 (ilti-tal több mint juuiusbsn ), ezek 
köztil tl2 fi, öl nönemü ; törvénytelen 17 ; 
ikf'rsznlött 2 pár. 

A azületések évi arány ebben a hóban 
1000 : 3!:).0. 

Házasolt 23 pé.r. 
OrvoF~rendóri hullaszemle tartatott ó eset

ben. Orvosrendőrileg vizsgáltatott 205 letar
tóztatott egyén. Halálos baleset (vh:befulás) 

(Kivonat a föorvosi jelentésböl.) ért 2 egyént. Ongyilkossag előjött kettő. 
A hóméró legma~asa.bb áll~ss Co 3~. 6 A dajhltak létszáma volt a hó végén HH. 

julius 19-én d. u., legalantabb állása co 12.8 l A hasznos házi állatok köz.Ol 4 ló ta-
juliu~ 7-én jegyeztetett. kon)'kórba esett és elpusztiltatott. Egy bika 

A légsulymérö álláss 76ö.R mm. legma- lépfenében eHmllot. Eg-y 16 rüh ellen gyó
gassbb és 754.9 mm. legalll.ntabb pont között g)·ittatott. - Más ra~ályos-járváuyos termé-
ingadozott. szeti\ kór a város terilletán nem tapasztal· 

Az idöjá1 ás általában nyárias, a hú má- tatott. 
sodik felében tropicus meleg, többnyire de-
rült és százaz volt, gyakori heves széláram
lattaL Kissé esett 8 nap ; coepegett kétszer ; 
égi háboru jelentkezett 5 nap. A csapadék 
magassága 27 mm. Tulnyomólag nyu~roti 
szél uralgl)lt. Rendkh·üli tuuernény llYSné.nt 
feljegyzendő a 10-én reggeli 4 óra 10 percz
kor 3 lökéssei érzett földrengés. 

A közegészségi állapot a ese<"semók közötti 
súníbb betegiih~s és halálozás folytán ked,·e
zötlenUI alakult. 

A halálozás a rárosi lakossligból 31 eset
tel volt nagyobb, mint juniusban, s az ujszl1-
löttek száma a halálozást csak 10 esetben 
haladta meg. 

Tulnyomó számhan jelentkeztek a táp
csatorna Csorvás- hurutos betegülései. A cse
csem ök közt, a tartós höség és szárazság be· 
hatása alatt a szokváuyos bevany gyomor
bélhurut igen elterjedt. Ezen betegség, nem 
külömben az idötlen kora-szülött, vagy gyenge 
életképtelen ujsziilöttek nally száma, okozta 
gyakuri halálozást, mely ki'dvezótlen halálozási 
arányokat idézett elő. 

A heven.r fertózó betegségek egyes ese
tekre szoritkoztak. A kanyaró járvány a hó 
második felében megszünt, A himlö egyszer 
sem jelentkezett. 

A diphteritis 3 kedvező lefolyásu esettel 
jött elö. 

Kórházakban ápolt betegek: M11gyei köz
kórház : maradt 117, szaporodott 143. összes 
ápolt 2tiO,ebból g-yógyult 74, jllvult 48, el
halt 16. maradt 122. Izraelita kórház: marallt 
6, szaporodott 7, összes á.polt 1:3, ebböl gyó
gyult 7, javult -. elhalt l, maradt ii. ÖsszP-
sen: maradt 123, szaporodott 150, összes 
ápolt 273, ebből llYógyult 81, ja\·ult 48, el
halt 17, maradt J 27. 

A kórházakban s a ktilönböző városré
azekben elhalt a városi lakosságból 113 eg_vén ; 
ezek közül 56 fi, 57 nónem!i. Gyógyczélból 
érkezett, vagy esetleg megbetPgült idegenek 
közfil elhalt 15 (14 fi, 1 nő) egyén. 

A saját lakásukon elhalt városi lakosok
ból esik a l.>elvtirosra 25, Pernyávára 36 ; 
Sarkadra 21, U,itelepre 3, Marostájra l; Gájra. 
13, SHgá.ra 4, Polturára l, tanyáki'a 3. 

N evezf'tesebb halt\lokok : velesz nl. gyen
geség és alkati hiba 20, rángás 4, tüdögümÖ· 
kór, aszkór 29, tlldölob 5, :-.gybaj 3, Rzivbaj 
2, torokgyik l, kanyaró l, bélhurut 33, rák
aenyv 6. s!orbut l, Yégelgyeugülés .. 5 stb. 

Baleset 2. Hal\'a szUletett 3. Ungyilkos
ság 2 . 

Az összes elhaltak közül orvosoltatott 103. 
A halálozás évi aranya ebben a hó

ban 1000: 34·9. 
Korra nézve elhunyt a városi lakosságból 

l é\·ip; 68; 2-5 évig 6; 6-10 évig 2; 

VI DtK. 
A battonyai lelkéas válaastáa.-

B.·Sámson, aug. 9. 

"Lelkészválasztási izgalmak Battonyán • 
czim alatt jelent meg az .A r a d i K ö z
l ö n y" julius 24-diki számában egy ezikk, 
mely az üreseMsben levó lelkészi állomásra 
megejtl'tt kijelöléssei foglalkozik, azt roszalja, 
elhibázottnak mondjs, söt az egyházmegyét fe
nyegeti az2.al, hogy hasztalan tette meg a. Iri
jelölést, mert a kijelöltek kijzül nem válaezt 
az egyház, az~rt. mivel az ö jelöltjét Pólya 
Ferencz ta.nárt kiha.gyták a jelölésból. 

Nem azért, romtha szüksége volna a ki
jelölő bizot&~ágna.k a. védelf'mre, mert az nem 
ijed meg a battonyai krúnikás f~nyegPtésétöl s 
tudni fogja mit kell tennie, l.a nem fog vá
lasztani az egyház a jeliiitek közül ; hanem 
csupán azért tartottam sziikségesnek ama nagy
bsngu ezikkre nehány szót vesztegetni, mert 
megvagyok arról győződve, hogy az nem az 
eg-ész egyház véleménye, sót az értelmesebbek 
többségeé sem. hanem egy kis tiireMké csak, mely 
szeretne a zavarosban halászni, akaratát a· 
töbhs6gé gyanánt feltűntetni, melynek eleme a 
zM·srgás, a békétlenség feltámasztása, mely párt, 
u~cr látszik, az 18i6-ik év óta sem szünt meg 
létezni. 

Nincs igazsága a bstt...,nyai krónikásnak, 
ha zugolódik s kijelölés ellen, mert az a tör· 
vroy értelmében hajtatott végre, B abban az 
egyház ie részt vett klildöttei által, s ha részt 
vett, tartozik abb!l belenyugodni. Higyje el a 
b. krónikás, hogy rannak a kijelöltek közt oly 
egyének, kik közül örömmel választhat s az be
fogja tisz1Pt ugy tölteni, mint a kijelölésból ki
hagyolt tanár nr, kinek érdeméből én levonni 
semmit sem kivánok. A kijelölő bizottság is· 
meri ~ battonyai egyház viszonyait, ig~nyeit, 
melycket szemei elótt tartott az egyének kije
lölésénéL e már e szempontból is nyngodtan 
bele mehet a választásba. De a battonyai kró
nikásnak hires emberek kellenek, mert a.z 6 
egyháza szép és nagy egyházközség! Ez igaz, ha 
rá fogjuk. Azért, hogy esinos itlmplouuna.l bir, 
még uem lehet sem szépnek, sem nl\gynak ne
vezni, abboz más is kell. Ezerekre menö né· 
pess"g, diszes egy házi épiiletek. melyek pedig 
mind hiányzanak Battonyán, mert a lélekszám 
csak 502, tanitó, és lelkesz lakása egy közönsé
ges zsellér-háznál semmiv~l sa külömb, ktl· 
Jönösen a lelkészlak egyátalában nem hires és 
nagy szóuokoknak V&ló, a legkisebb egyháznak 
is külön b lelkészlaka va.n ; kár hát világgá 
bocsátani a mi nem igaz, s a valóságnak meg 
nem felel. A b. króuikás ezerint az is a szép· 
séget és s nagyságot jelezi, hogy iskolázatlan 

azért. a miért most önök mellé álltam. Biz- paraszt ember viseli a fögondnoki tisztet. az 
zanak bennem t egyház keblében élő több erre méltóbb intelli-

Dené!elegi is e szavakat mondá a két gens egyén mellett. 
Nusinak, midón a fiatal jeleniMében az öre- De háládatlanságnak jeiét is adja sz egy
get f~lkereste és bemutatta a kifogásolt dip- ház, midön a Irijelölés ellen agitál és zugoló
lomát. Az öreg Bontó a' okiratot teljesen ép· d ik e épen ezt az okból is állitom, mivel a meg
nek ~s tisztán ak találta, s nem gyözött jelent czikk tartalmát oem osztja az egész gyü
felhaborodá.sának elPg kemény szavakban ki- lekezet, hanem esak egy töredék. Megmondom, 
fejezést adni. mi ez a hálátlanság. Emlékezzék csak vissza 

- Hiszen ig-y Htsegtelen, hogy a tör- a b. krónitás pártja a legközelebbi oagybecs-
v~nyszék téged fel fog meuleoi ! kereki egyházmegyei gyülésre, melyen olyan 

- Magam is azt his7em válaszolta Den- jót közlött az eg.rházza.l a g)'iilés. Abban a ki
gelegi meghatottan, - de lásd bsrátoru, a l jelölő bizottság tagjai föktlpen, daczára sz igaz
világ addig a ~e\·emet és becsliletemet ron- ság, és méltáuyosság szabályaival homlok egye
gyokra hurczoiJa. nest ellenkező voltának mégis, csak, hogy az egyh. 

- Igazad van! Elöre is kell valamit szabaduljon az adósság terheitöl,a lelkészi hiva-
tenni l talt illető földbirtokbóÍ mindjárt a. közsé~ alatt 

- Mit gondolsz, - kérdé kutattllag vizs- elterülő 13 hold legjobb minóségü foldet el-
gálva az öreget Dengelegi, - nem volna jó vonta 10 évig, hogy azt az egyház használja. 
egy nyilatkozat a másik laphan ? . Bizony ama fenhéjázó czikket olvasva, kime· 

- Hojlya.n ? 1 rem mondsni, hogy nem érdemelte meg az 
- L' gy, hogy állásom nem engedi, ho11:y egyház e jót~temr:nyt, e pártfogást. - A mely 

ezéitalan polcmiát kezdjek, de addig is, a mig egyház ily jótéteményben részesül egyházme· 
a tön·ényszék itél, jelentem, hogy a sajtopert gyéje részéről. nem illik, nem szabad annak 
meginditottam FegyvPrneky ellen. felsöbb hatósága törvényes eljárása ellen iz-

- N~yon hely~s! - mondá ~lénken az ga.toi, azt önzőnek, helytelennek declarálni. 
öreg Nusi és talán jó lesz. ha most sürgöny- Kgy olyan n a g y é a s z é p (?) ref. e. küz-
zök a m-lyi ügyvédvizsgáló bizoUsághoz, ségtöl ilyet nem várnánk. 
hogy si\r!tönyileg igazolja a diplomád valódi
ságat és ezt is betesszük a holnap reggAii 
nyilatkozathoz l 

Dengelegi egy pillanatig gondolkozott, 
majd hirtelen felkelt helyéból szárazon csak 
anynyit szólott : 

- Jó l Köszönöm! 
Ezzel elvált tóltik és gyorsan a tá.vird,~

boz hajtatott koesijá.n. Ott egy szaruokkal irt 
titkos jegyü sürgönyt adott fel ugyanoda, a 
hoYs az öreg N usi sürgönyzött, gömbölyű be
hi ivel egy tiílórávaJ késóbb. 

Másnap reggd a Dengelegi által támo
~atott lapban mejljelent a nyilatko~at, hogy 
.Ft>gyvernek;y megkapta a sajtópert, az ujdon
sagi rovatban pedig egy Fef!yvorneky ellen 
inttízett ezik~ vette védelmébe Dengelegit, 
mel)'nek az utolsó sorait a hatás kedvéért az 
" síirgöny képezte, mit Bontó Nusi, mint a 
kamara elnöke kapott a~ Ugyvédvizsgáló bi
zottságtól, hogy a Deogelegi Dezső f+'jérvöl
gyi tigyvéd diplomája - flhitele.3". 

Cgyan azon nap este, egyik szállodában 
egy fiatal, urias külsejll férfi, igy jegyezte be 
a nevét a. vendégkönyvbe : Dersei birtokos, 
Dorvsról. 

Mév; ll rendón1ég elött sem mutatta be 
magá.t. 

(.l!'olyt. köv.) 

-·e·rz r tt rt 

Nem az egész gyülekezet n~zete lévén te
hát az, mit s b. krónikás bir, hanem csupán 
egy ottani intelligens egy~n alta! sugalmazott 
s vezetett töredéké, nem marad egy~b hátra, 
mint a józan, B a törvényes rendhez ragasz
kodó többséget arra kérni, álljon a dolgok élé· 
re, e ne tovább bangoztatásl\val ballgattassa. 
el a b. krónikással együtt tartókat, mig késő 
nem lesz. 

Győződjenek meg arról, hogy ha a választás 
megejtetik, s ha 13 szavazat - ennyi pedig 
bizonyosan lesz, - esik és a kijelöltek vala
melyikére, mint legtöbb, - meg fog erőeittetni. 
N em kell feledni, hogy a törvényes rend elóbb 
való B fontosabb,~ mint néhányak önző ki
vánsága. 

Figyelmesö. 

•• •• 
K U L FO L D. 

A luxemburgi trónkérdé•. A 
luxemburgi kérdésről eszmecsere folyt a ha
talmak kozt abból az alkalomból, hon a hol
landiai király beteges lévén, kihitR.s van &rra, 
hogy a luxemburgi trón üresedesbe jön. A 
hatalmak mt~gegyeztek abban, bogy m. Vil
mos kirá.ly bai:'Lia ulán N a s s a u i Adolf 
berezeg ~ ktkiáltatni luxemburgi nagyher-

czeggé. A nassani herezeg trónöröklési jollát 
megtámadhatatlannak tekintik. Miutá.n Vilmos 
király a Nasiiau·család ottói áganak utolsó 
BaJja, a u ó i trónöröklés pedig Luxemhu1 g ban 
ki van zárva, a N assau-család vallram i ága 
lép a trónra. A nagyherczeJlséget semlegesi
teni fogják. Azt hiszik, hogy a kérdés nyu
godtan fog megoldatni, ha azonban klilbefo
lyásck érvényesülnének, akkor a uassH.u her
ezeg a középeurópai hatalmak támogatás1í.m 
szám i t hatna. 

As egyptomi-tigy . .Az egyptomi kér
désről ismét több fontos okmlinyt tett közzé 
az angol kormány, nevezetesen több ujabb 
okmányt a Drummond Woltf küldetéseról. A 
füzet magában fogllllja többek közt a kon
stantinápolyi franczia nagykövetnek julius 
19-éról kelt PS a suitánhoz intézett levelét. 
melyben a nagykövet kijelenti, hogy l<'ran
cziaország a conventió alairása esctén figyei
mét s11ját érdekeire fogja forditsni, melyek a 
középtengeri egyensuly megzavar!\sa által 
sérelmet szenvednek. - Ha a ratificá
lás meg nem törtéaik. akkor Francziaor
szág a sultáunl\k minden a CJnventió el 
nem fogadásából ererlö eshetösPggel szem
ben oltalmá.t és támogatasát fogja nynjtani. 

s a l i s b u r y korm1i.nyelnök erre Whi
te nagykövethez intézett julius 17 -éról kelte
zett táviratában kijelenti, holly a z a n g o l 
m e g s z á l l 8 s m i n d a. d d i g meghosz
s z a b h i t a n d ó , mig az angol kormány 
meg nem győződik, hogy az egyiptomi kor
mány elég erős arra, hogy az országot kol
és belveszélyek ellen megóvja. Az occupátió 
megbosnabbitásáért e ezerint a fe lelösség a 
török kormányt terheli. 

LEGUJABB POSTA. 
- Ilerénylet a bolgár fejedeism 

ellen. Egy t, écsi la p, me ly keresve- keresi a 
feltünést, a következöket sürgönyözteli maga· 
nak Rostesnkból : A parton váraKozó néptö
meg nagy örömére a három regros ~p most 
érkezett meg s fogadtatott nagy ujjongásslll, 
S t '1 m b u l o v láthatólag igen izgatott volt. 
Az "Alexander" tedélzetén tőle elbucsuzo is
m{lrÖsöknek kijelentette, hogy a regens ek E' l
késett megérkezése e g y v á r a t l a n es e
mén y következményének tulaj
d o n i t a n d ó A yacht a "Sumen Marisa" 
hangjai mallett indult a rej!:ensekkel (s a 
katonai zenekarral a vizen felfelé. 

Viddinból kedden 9 órakor rE-ggel Rus· 
csukba a regensséghez az a jelentés érkezett, 
hof!y b u l g á r e m i g r á n s o k a tu l
parton merényl etet tervez
tek Coburg Ferdinand he r
c z e g e l l e n. Ebböl magyarázható meg 
a regansek öt órai késedelemmal történt el
utazása. 

A felfer1ezett összeesküvés kettős módon 
volt végrehajtandó: T u r n-Se ve r i n b e n 
szárazon a berezeg hajóra-
szállá.sakor mint bombame-
1' é n y 1 e t é s h a e z n e m a i k e-
r o l n e, m i n t t o r p e d ó - m e r é n y
l e t a D u n á n. F e r d i n á n d ber
ezeg állitólag ezfirt ~·áltoztatta meg ut
vonalát. 

- Magyarország éa a hármaa 
1:zövetség. A béesi és berlini sajtóban C o
b u r g herezegt>t ille·óleg észlelhető fordulatot az 
orosz sajtó egy része öRSzeköttetésbe hozza. 
C r i sp i miniszterelnökké való kinevezteté
sé\·el, mely egyértelmü Olaszorszag kilép~sé\·el 
a három állam szövetség~böl.t?) 

TÁVIRA TOK. 
Coburg ft>jedelem utban Bulgáriába. -

Budapest, aug. 10. (Az :.Aradi 
Köz l ö n y c eredeti távirata.) Coburg 

l 
fejeetelern ma délután fél kettőkor ex
pressvonaton ide érkezett és azonnal 

1 tovább utazott Bulgáriába. 
\ 

- A bolgár fejedelem utja. 

Orsova, augustus 10. (A z :.A r a d i 
K ö z l ö n yc e r e d e t i t á v i r a t a.} 
N a c s e v i c s külügyminiszter Co
burg kiséretében ide érketett, beváran
dók a fejedelem ide érkezését, ki a 
Duna göt.hajózási társaság egy kibérelt 
gőzösére szállt, mely valamennyi bul
gáriai kikötöben ki fog kötni. 

Coburg fejedelem elutazása és a ha
talmak. -

Constantinápoly, augusztus 10. (A z 
»Aradi Köz l ö n y c eredeti táv
irata.) A Reuter-ügynökség jelentése 
szerint a purta a bolgárországi hely
zetben történt változásoknál fogva, 
elállott attól a szándékától, hogy a 
hatalmakhoz köriratott intézzen. Dip
lomatiai körök hiszik, hogy Coburgot 
egy hatalom sem forua fejedelemként 
elismerni mindaddig, még a porta a 
választást jóvá nem hagyja. Ugyan e 
körökben megvannak győződve arról, 
hogy Oroszország csak egyszerU til
takozásra fog szoritkozni. 
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Egy levél viszontagságai. 
(Vígjáték e~y felvonáshan.) 

Személyek: 

Egy fiatal asszony. 
:Egy másik fiataJ IISSZOIIJ. 

E!!Y apa. 
Egy anya. 
És egy férj sem. 
Csak egy udvarló. 
Hordár, szobaleány stb. stb. 

I. JFLENET. 
(J/osszu udvar; a hordár izgatottan jár fel 
s alá. Ke·t'és vártatva előkerül a s~:űke t. i. a 

szobaleány.) 
H o r d á r: Czi •.. ~zi ez ! 
Sz o b a l e á n y : (ne.~~:el) Ki az? -

Ah egy hordár, es rózsdsziuü levél a kezében. 
Ez csak nekem szólbat. 

H o r d á r: Nem egészen, de jöjjön 
közeléb b. 

S z o b a l e á n y : Kit keres? 
H o r d zi r: Moodja csak lelkem, Mny 

a.sszony lakik ebben a házban ? 
S z o b a l e á n y : Mi gondja erre ma

gának? 
H o r d á r : Hát azt mondja meg leg

alább, van-e fiatal közötte? 
S z o b a l á o y : Akad. 
H o r d á r: Nézz!:' lelkem, itt van egy 

levél. .Az van vele, hogy csak a fiatal asz
szony kezébe kerülhet. Rajta a nev~ is. De 
ugy vigyazzon reá, mint a lelkiismerPtére. En 
addig itt várom a kapu aljában. A ki küldi, 
nem Jp.sz hálátlan. 

Sz o b a l e á n y : Nem bánom, no. (El.) 

II. JELENET. 

(Az anya beföttes ÜTegeket rak az élh 
l.·amara állrányaira. Kö,·ött.e három kis gyer
mek dudol.) 

S z o b a l e á n y : Nagysága kérem itt 
egy levél, hordár hozta, de tessrk a fiatal 
asszonynak aJni, mert csak annak szól. 

.Az a n y B : (meghökkent•c.)Egy le\·él a 
leányomnak és hordár hozta ? 

No ez t'sakugyan szép. (Izgatottan le
tépi a boritékat s elsápadva olvassa a le'rc
let, m-iközben C!JfJ befuttes üreg csörömpölve 
hull alá.) Lrgyott, valóstí.gos légyott l A levPI 
alá ~>emmi aincs irva; ez ballallan ; mit kell 
megf?rnie az embornek, és ninea itt~on a 
férje. hogy-e rettenetes perczben segitségemre 
lehetne ! De hisz elég vagyok m3gam is és 
érzem, hojry irtózatos le~zek. (Sietve megy a 
gyl':rmekek által követve a fiatal asszony s~:o
bájába.) 

III. JELENE'r. 

( Csinosan bet·endezett sz oba. Egy fiatal 
asszony fésiil~·ödik. A napsu,qát· kaczéran be
süt a.s ablakot• és mi sem srjteti. hogy égi 
háboru készül.) 

A z a n y a : (Dlllt t·onásokkal siet a 
szabába s megáll a fiatal asssony előtt) Asz. 
szony l 

F i a t a J a s zs z o n y : Paranesolsz, 
édes anya? 

A n y a: Lelkedre mond, hov!l készülsz! 
I<' i a ta l a s z s z o n y : A spajzba ! 
A n y a : 11.Z n Pm lehet l 

-,._. 'F i a t a l a 8 s z o n y : Talán még nines 
kész a kajszin ? 

A n y a : (ltlgcriilten.) NP besz~lj most 
nekem knjszinról ! ld~ nézz. (Letes1!i a leve
let a fé.~üliJ aHetnlkára, mine.k folytán ni:gy 
hajtii n n1;gy t-ílágtáj frlt'> repiil.) 

F i a t a l a s s z o n y : M i ez ? Egy 
levél, kinek szól ? 

.A n y a : Olvasd, a te dolgod ! 
Ji' i a t a l a ss z o u y: (Elolmssa a 

~et·rll't.) Ez nem szólhat nekem, de hogy 
JUtott Ide? 

A n y a : Igazold magad l Egy hordár 
hozta. 

F i a t a l a s s z o n y : De az Isten sze
relmeért, hát hogy és minek igazoljam ma
gam ? Csak nem képzeled ... 

A n y a : En mindent k~pzelek l 

IV'. JELENET. 

(Ae apa megé·rkezik; kedélyes pipaszÓ 
mellett vizsgálja a hely~:etet.) 

.A n y a : Légy tanuJa egy szörnyü fl'lfe
dezésnek l 

Á p a ~ M i az ? (Ó is elolt·assa a leve-
let.) Ki hozta t 

A n y a : E!!'y hordár. 
Á p a : Jöjjön eló J 
B o r d á r : (Eliikml.) KPrem alásan ? 
.A p a : Kinek hozta a levelet? 
H o r d á r : Hát a fiatal ass~onynak ! 
.A p a : Melyik fiatal asszonynak. 
H o r d á r: Hisz ott van a boritékon. 
A p a, a n y a, F i a t a l a s s z o n y. 

(Egyszerre.) Hát hol a boriték? 
(A szobaledny elöhozsa a boritékat álta

lános isgatottsáy.) 
A p a · (Hangosan felkacsag,) No ti 

ugyan me{!jártátok ! 
A n y a : Hogyan ? 
A p a:' Szépen elrontottátok két sziv ta· 

lálkozé.sát ! 
.A n y a : Hát még azt kellett volna, 

hogy megen~~:edjük ? 
A p a : Hisz ez a levél névre szól ? 
A n y a : Még a nevet iR ki merte irni a 

szemtelen? 
A p a ! Ime itt van. TegzPs Mária 1\SZ· 

szonynak. 
A n y a: A szomszéd udvarbóli 
.A p a : Hát persze, és ez a buom elté

veszti a házat ! (A hordárhoe, átadva a bo
ritéklm tdt levelet) A szom~>zéd házba tarto
zik l (Hordár el.) 

V. JELE~ET. 

(E,.qy másik hás, a hordár nagyon ha
nJar megtalálja a másik fiatal asszonyt s 
átadja a levelet.) 

I<' i a ta l a s s z o n y : ( IWmülve vess i 
f8zre, ho,qy a levél fel van bontva.) Ki bon
totta fel ezt a level at l 

H o r d á r : (Ijedten.) Igy adták. 
F i a t a l a s s z o n y : Az nem lehet ! 

Hazudik l 
H o r d á r: Kérem elóbb a másik ház

ban próbáltam szerenesét. 
li' j 8 t 8 l 8 8 sz o D y : (Blájltl.) Oh, 8 

nyomorult l Hllt ó házaini jár l Megvetem. 
Nem megyek l (&at,'pi a levelet.) Mondja 
meg, hogy megvetem l (Hordár el,) 

VI. JELENET. 

(l~qy kis JWd a li_qrtbcn. Az U!h·arló ke-
zébrn az Ófáwl izg(ttottnn ?~ár.) 

H o r d á r : (jő) Alásszol!!A.ia! 
U d v a r l ó : Mért jött vissza ? 
H o r d á r : A pénzem ért. 
U d v a r l ó : Mit mondtak? 
H o r d á r : Kidobtak mind a két 

helveu. 
· U d v a r l ó : Két helyen, hát mit kere· 

sett ma~~:a két helyl\n ? 
H o r d á r : A fiatal asszonyt ! 
U d v a r l ó : Barom ! 
H o r d á r: Azt mondtálr ök is! 
U d v a r l ó : De hisz neki tnd'lia kel

lett, hogy kitól jütt a levél ! 
H o r d~ r: Az egyik azt mondta. hogy 

egy szemtelen ember irts. a másik meg, hogy 
e11y házaló. 

U d v a r l ó : (Kczf-l;el haját tépi s ür
jüngve hall_qaUa ~·égig a hordár tijrPdel mrs 
vallomását.) \Tégem van! Compromittáltam 
ma!!am is, meg Máriát is ! Elmegyek. Rögtön 
távozom ! (Az 1«l~·a·rló a t·asuthoz nwrlY és a 
"?fltr!alom de e vi,gjáték befejezése kedvéért is 
elutazik. 

Morál: 
varló és egy 
hordár is. 

* 
Légyotthoz nemesak egy od-
asszony kell, de etu - iigyes 

Amdi Szaladó l 

HIREK. 
Arad ~~~ Vld~ke. 

- Arad város közgyü!ése a tegnapi ua· 
pon vette kezdetét. A tegnapi ülésen egyfldul 
a polgári leányiskola felállítására s a pálinka
mért>~i regsle házi kezelésére vonatkozó hatá
rozatok voltak jelentekPnyebbek. A közgyü· 
lés ma folvtatód1k s élénk érdeklödé11 mulal· 
kozik különöseu az á r v a h á z ügye iránt. 

- Phylloxera Aradon. A phyloxera ter
jedésének meggátlása czéljából kiküldött arac:ii 
kerületi phylloxerabiztosok muokálataikat be
fejezték. Miot értesülünk csupán a belvárosi 
kerOlt!tben észlelteMt a pbylloxera jelenléte, 
hol Z á r a y Odön phylloxerabiztos a D o
bi as c b y-féle azt k~I'lben lJatározottan 
constatálta. Nagyou helyes volna e kertet s az 
egP.sz környéket radiealis ,·iz.sgálat alá venni, 
anynyival is inkább, miutáo e helyen már 
régebben is észleltetett a phylloxera és ennek 
következtében több szöllö ki is irtatott. SzUk
séges e vizsgálat a veszélyeztetett szomszédos 
szöllötelkt>k megmentése érdekében. 

- A pálinkamérésf regale házilagos 
kezelését határozta el tegnap Arad véros lör
vényhatósága. Egyuttal P a. r e c z letván ta
nácsnok elnöklele alatt egy bizottságot kül
dött ki a dijlételek felemelése czéljí\IJól. E 
b i z o ts á g ma d é l e l ö t t 10 ó r a kor 
t a r t ü l és t. 

- Maly István, temesvári kir. törvény
szék elnöke pár napot Aradon töltött ismeró
sei és barátai körében s tegnap elutazott 
AradróL 

- , __ - S;zill&téa éa halálozás. Aradon- mult 
hét folyamán szUletett 1\:1 gyermek - évi 
arány 25 : 4 - és pedig 10 fi g nő, meg
halt 2a ember - évi arány 31 ; O - éa 
pedig 8 fi és 15 nö. A halottak közlill O m~g 
nem haladta meg az egy é\·et. 

- Az iparos-egyesillet ünnepélye. A:.. 
aradi iparos-egyesület tegnapelót t delután tar· 
tott ülésén megalakíttatotta a szeptember 4-én 
rendeze1.dö házfelaratási ilnuepély rendezö
bizottságát és megállapitotta a:t ünnepély 
programmját is. DeUJen diszebéd lesz. Este 
tánczvigalom a városliget nagytermében. A 
meghivók az ünnepélyra a napokban fognak 
szétküldetni. Az tlnnepi diszebédet ifj. K r is· 
t y ó r y János elnök fogja tartani. Az ipa
ros egyesület a kiváló 1mnep~Jyére elöre is 
felhh·juk a közöuség figyelmét. 

- Kéjutazás keletre. Az államvasutak 
városi menetjegyirodájK részéröl a következök 
közlésére kérettünk fel : A keleti kéjutazás 
hajója a- "üattaró• egyik lap téves hirlelésa 
folytán olyan sllrü tudakozódások tárgya a 
kéjutazást rendező magyar államvasutak vá
rosi menet.iegy irodáj~oan, hogy szllkségesnek 
latszik megemliteni, hogy az a "üattaró" gö· 
zös, melyen szeptember 10-én fogja a ma
gyar társaság a keleti kf?jutazást meglenni, 
- üairóba, Jeruzsalembe, Konstantinápolyba, 
.Altht\nbe atb. egyike a Jegnagyobb személy
szállító hajóknak. El van látva winden lehető 
kényelemmel, s v•n saját fürdöháza is. A gö
zös 600 személy szállitására van berendezve, 
B minthogy a keleti körutr" rsak 120 utazó 
vétetik fel, elképzelhető, hogy nemcsak bóven 
lesz helye minde11kinek. de akkora jármünél 
s az .Adriai tengeren a csöndes, nyugodt idö
járásu ssptember hónapban a tengeri beteg
ség is ki van zárva. De ép az ut.azók lcorlátolt 
számánál fogva szükségfls, hogy a résY.tvevők 
minél elóbb jelentkezzenek, miutbogy augus
tus 20-án tul, s a 120 számon fellll senki 
többé felvétetui nem fog. - A gőzösön ki
tiinó konyha lesz, mely a legfiuyá~;abb igé
nyeknek is megfelel. - Meg kell említenUnk 
hogy a tarsaságot Budapestnek egyik általá
nosao ismert kiváló ne\'Ü orvosa is ki.;éri, a 
k1, mint a társaság hivatalos orvosa fog gon
doskodni az utazók egés?ségügyéröl. Az uta
zás ára minden képzelhető ellátást beleértve 
l oszt. 450 frt. II. osz. 360 frt. III. oszt. 
260 frt. Jelentkezhatni a magyar államvas· 
utak vasuli menetjegyirodajábau Aradon, fötér 
3-ik szám. 

- A vizsgálat vége. Az aradi magy. 
kir. vámhivat·\lná.l egy pár hó elótt megin
ditott vizsgálat teljesen befejeztetett és a 
közszeretetben álló dl:lrék V i z y István fő
számvevő és Z b o r a y Antal sómázsa tiszt
nek teljes elismerés és felmentvény adatott. 
Ellenben az elllenőr álláslitól " l m o z d i r.. 
tat ott. 

- Arad városa Bonnaz püspökhöz. Arad 
város törvényhatósága tegnapi kö?gyülésén 
egynangulag elhatározta, hogy B o n na z 
Sándor püspököt e hóban ünnPplendó 50 
éves áldozári jubileuma alkalmából feliratiing 
lldiözölui fogja. 

rtr . t a ron·· sa· rtt eztifi nri=cr>ato- · ,,,, ttr n · err t, r t W ut e, 7 

- Lőpor letétben. A napokban a ras
uton Bécsből Aradra egy láda Jöpor érkezett, 
me ly ~y iracsádra volt czimezve. .Az állomá.~J 
főnökség észrevette a tévedést, de egyn ttlll a 
tovább szállítást megtagadta, minthogy Nyi
rarsád felé nem ez uton kellett volna a lü 
port szállítani. Knnek kdvetkeztében a rend
örség a löport egy biztos helyre tét3tte Je s 
egytlltal erröl a feladót is értesítette. 

- felülvizsgálat. A magy. kir. állam
jószág igazgatóslig által a mikalakai, mondor
laki és paulisi kincstári korcsroaépületek ja
vítási munkálatait felülviz~gáltatta és azok 
teljesen megfelelónak találtattak. 

-: Középkereskedelmi iskola Lippán. 
A vallas és közoktatásügyi miniszterium Marx 
:'n~al kir. ta~ác~os, temesmegyei tanfelügyelő 
mtezet!. legu.tobbi le1ratában. Lippa. község 
~zon. aJanlatat, hog-y az ottam állami polg!Í.ri 
Iskolaval egybl'kapcsolva közópkereskerll'lmi 
iskola. felállittassék, elfogadta saz már az 1887:8. 
tanév kezdet~vel életbe- fog lépni. 

- Bünügyi tárgyalas. Az aradi kir. 
tönPuysték bűnügyi osztálya ma déldőlt 9 
órakor - mmt ernlitettük - végtárgyalást • 
tart a cs.-simándi betöréses bünügyben, ruely-1 
ben ~2 tanu van megidézre. 

- Szarencsétlen lórugás. Laza Togyer 1 

nsdabi lakos ud\·arán, miut Jevelezőnk irja, 'l 

f. hó 9-f?n nyomtatással foglalkoztak. .Fiához 

- Szétpattant löveg. Szakálházán, ahol 
most javában folynak a katonai lógyakorlatuk. 
tegnap szarencsétlenség történt. .Az odavaló 
ifjusag, a fenálló tilalom dacr.ára felkeresi a 
már elhasznált lövegeket, hogy játékszerül 
használja azoht. Héttőn is igy történt. Egy 

1 Postiar Péter uevü fiu felemelt el!y !öreget, 
mikor ez épen szétpattant é11 a roncsok ösz
szezuzták .a fiu lábát a térden felül. A s~e
gény gyermeket kórházba hozták, ahol gon
dosan ápolják. 

a szornszédból Lingurár Todor czigány, 7 éves 1 

Petru fia átment s a gyermekek játszással 
töltötték id,•jüket s pajkosságból a szabadon 
le\·ó fél éves csikóval ineselkedtek. Ez oly 
szereucsétlenül rugta meg a czigány fiut, 
hogy h o ro l o k c s o n t j a b e s z 3 k a d t 
s a g y v e l e j e k i b u g y ~ y a n t. Hand! 
József körorvos a hf:'lyszinén megjelem·éu, a 
gyermek gyogykezelésére a kelló utasitH.st 
elrendelte, azonban ·a fi u m e g m a r a d á-
s á h o z i g e n k e v é s r e m é n y v a n. 
Más verziÓ ezerint nem a csikó, hanem a 
nyomtató lovak: rugták volna meg a fiut. 
Hogy mi a való, azt a vizsgálat deritendi ki, 
de minden esetrt! mnlasztás terheli mindkét 
résznil a szüléket. 

- Tánczvigalom Kisjenón. A kisienó· 
erdóhegyi casino i. hó ;:.o-án sajiÍ.t helyisé-

• gt>ben zartkörü Istvánnapi tánezestélyt rendez. 
Belépti dij személyenként l frt, csal{~djegy 2 
frt. l'gyancsak f. hó 15-én Székudvaron is 
lesz t>iuezvigalom 'f e l e c s á n Pál vend~g
Jös udvari helyiségében. Belépti dij szem~-
lyenkint 60 kr. . 

- Egy érdekes fogadás. A napokban 
egy fiatal emberekból álló társaság azon vitat
kozott, hogy kocsin sokkal korábban érkezik 
meg az ember Aradról V i l á g o B r a, m i n t 
v as u t o u. A komoly vitatkozásnak a vége 
fogadás lett, és pedig tiz ilveg pezs~?:Öbe. A 
fogadás vasárnap dőlt el. Az aradi indóházMl 
reggeli 6 óra 38 perckor Irirobogó vonattal 
egyszerre indult el a r a d n a i u t o z a s a r
k á r ó l h á r o m k o c s i. Az első kocsiban 
ült a krt fél, kik kö1.ött a fogadás történt. A 
második és harmadik koc&iba a tanuk a 10 
üveg pezsgóvel, kik előtt a fogadás történt. A 
menet imposans képet nyujtott, a mennyiben 
diszes uri tagokból állott ~s a kocsik fel vol
tak lobogózva. Utközben egyetlen egy helyen 
tartottak egy kis pihenőt az nj-panáti cslirda 
előtt, hol a lovakat megitatták. Itt körülbelill 
l O perczet időzött a társaság és ismét utra keltek 
és V i l á ~ o s r a, hova az indóházhoz p o n t 
8 ó r a k o r érkeztek meg, - A vonatra még: 
körülbelől 12 perczet Irél1eft-vatnt-"r m 1 if on 
az b e r o b o g o t t m á. r a p e zs g ó s p a
l a c z k o k d u r r o g á s a fogadta. 

- Pick Sámuel aradi hegedü-\·irtuoz 9 
éves tanitváuyáral T ó t i s Elzával tegnap. 
előtt haza érkezett. A kis leány pár hét ~lőtt 
Giesshübelben játP.káral oly nagy hatást kel
tett, hogy a budapesti lapok is elismeréssel 
nyilatkoztak arról. 

- UJ német lap Aradon. ~A r a d e r 
Z ei t u u g" czim alatt augusztus 15-étól 
kezdve D i m i t r o v i c s E. M. nevtl te
mesvári "hirlapiró" Aradon szerenesPI próbál 
egy német napi lappal. A lap kiadását Mus
kát Miksa ar11di nyomdász vállalta magán. 
A megindulandó .Arader Zeitung" közgaz
dasági-, kereskedelmi- és Ipar-ügyekkel fojl: 
fog-lalkozni, - mint elótizetési felhivásából 
olvassuk. - Az uj német lapnak részünkról 
ntom jósolhatunk jövót, e~y olyan varosban, 
mint Arad, boi három magyar PS egy né
met napilap jel"nik meg. A boldog remé· 
nyekben ringatózó kiadó és szerkesztó jobb 
!Pnne, ha azt a tőkét, melyet az uj lapba 
belepusztítui akarnak, hasznosabb és jövedel
mezób'l vállalatban fektetnÁk. Aradon már 
lejá~ta magát az az idö, hogy két német l11p 
is megélhessen, különösen az a mel.v m,;g nem 
is politizál. D i m i t r o v i c s E. M. ur kü
lönben Temesn\rt már több odavaló német 
lap halotti to ré n vett ré~zt. U gy látszik, hilg.v 
neki megazokott ambitiója, hogy rövid életil 
lapokkal bibelödjék. A mi jó érzékre mut\\t. 
Csak előre l 

- Felülfizetések nyugtázása. Az "Aradi 
Közlöny f. hó ö-ki számában közzetett nyilvános 
számadás kiegészit~selll a:& e l s ó a r a d i 
önk<\ntes polgári tllzoltókar 
működó tagjai által f. é. julius hó 24-én tar
tott nyári táuczvi~lmon befolyt felülfizetése
ket részletesen i11 a követkazókben van &ze· 
rencsénk nyngtazni, és pedig : Széchenyi gőz
malom 3 frt. Stanescn Imre Vazul 2 frt 20 
Ternajgó Caesar 2 frt, Lendvai Sándor Son
nenfeld József, Reicher ~'erencz, Rajkay J.-né, 
Barabás Péter, Rózsa László, Gömöry Gyula, 
Kornay Károly, Bing Vilmos, Walder S. és 
fia, Krausz Ki\roly, Gutsjahr Mibály, W eincz 
Pál, Erdél.vi Imre, Vaniesek Mátyás, Horráth 
József és Kopcsányi József l-l flt. Kop
csányi iO h, Stoian György 60 Kr, Hincs P~ter, 
Fejfir Gyula. Marx Ernő, Kilnz Jozefa, 
Holl'en brad t József, dr. Barabás Béla, Havli
esek I<"erenez, Lajos Sándor, Bozsik Lajos, 
Blázsies Ferencz, és Liporán Péterné 50-
50 kr., id. Ba1·abás Pf?ter 4V kr., Seres Sán-
3or és Fricz József 4Ct-30 kr., Ortutay 1\fa.g
dolna, Wagner Rezsö, Hunyady Mátyás esEmber 
Lajos30-80kr. Egenhofl'er Antal. Tessf?nyiZsig
mond, Budai JózsefTerbaj János, Skriba Antal, 
Rothmuller Ferencz, N. N., Politzer Ignácz, 
Racz Sándor, Kacsedi András, Balr,só Antal, 
'l'uklics Tamás, Rusz Lajos, Riedermaeb~r 
József, Stanulovies Lázár, Tesebner József, 
id. Kászonyi János, Bodnár János, Jllés La
jos, Bogdán György, Szinai Károly, Vuco
leseu Titus, Sztanity Mátyás és Olvashatlan 
nevü 20-.tO kr, összesen 38 frt 2!l krllj
ezár. Arad, 11;87. augusztus 7. A r e n d e
z ő 8 é g. 

sir 

- Iskolai értesités. A buttyini izr. hat 
osztályu fiu és leányiskolában a Jövő 181'3718. 
tanévre a beirah\sok f. hó 28-án kezdödnek 
és szeptem ber 4-ik tartanak. A rendes tani
ttí.s 5-ikén veszi kezrletet. Mi azon hozzáte-
véssel hozatik " küzönsPg tudomására, hogy 
a késöhb j"lentkezók - fontos ok hiányában 
- a felvfitelnél tekintetbe nem vétetnek. 

- Tánczestély Gurahonczon. A gura· 
honczi fiatalság- által folyó hó 13-án, a ha
zai árvízkárosultak javára a joszt\shelyi ujon· 
nan épitett na;:ryvendé~dö nagy termébeu 
tánczestély rendeztetik. Sikerült a rendező
segnek V auer Adolfné j6sz9shelyi birtokosné 
urnöt a védnöknői tisztségre megnyerni. A 
lady patronesse ked1·es é11 vo11zó személyisége 
továbbá a rendezők ügybuzgó fáradozása 
biztositjak az est s1kerét. 

- Gyermekelőadás Csermön. Ct~ermöu 
miut elöre jelt>zlűk, f hó i -én a knrticsJ tűz
károsultak felsegt>lyezésére rendezett g:. er
elöadí\8 kitllnöen sikf'rUit. S:tiure került "A z 
ö r e g v á n d o r" czimü két felvonásLIS és. 
a ~S z á z e s z t e u d ö s l á d a" czimll 
t>gy felvonásos aziudarab. ll.Z előadásról a kö
vetkezt'\ket irja le\·elezóuk: A kert, illetve a 
nézőtér, már 7 órakor zsufolás1g tömve volt, 
mioden szem a cordinJin volt s alig gyözték 
annak fel hnzását be\·árni. A szindarabok na
gyon aikernitek voltak, a közönség többször 
kitapsolta a mlll!:edvelöket. kr1lönöseo Hacker 
Sándort, Hollander Juczikli.t, Kohn Gizellát, 
ki ügyes játéka és jól sikeJtlit szavallats 
(Coriolanus) miatt többször ki is hivatott to~·ábbá 
Holli\nder Lipútot. Az előadást táncz körette 
a casino nagytermében. boi a talp alá valót 
a borosjenői zenekar buzta. Az egybegyült 
fényes tarsaság egészen reggelig mulatott 
együtt. - .A 11iker Holliinder Miksa és 
Hincsek Imre urak ~rdeme. kik sokat fá
radtak, nem kimélve semmit, csakhogy 
az eredmény meotöl jobb legyen. .A kö· 
zönsé~ a fent emlitett két rendezőt szin
tén kihivta a szinpadra és megéljenezte, 
Tiszta jövedelem nem maradt, miután az elő
adásra sok kiadás volt, mert ezen alkalomra 
egészen uj coulisák lettek festve. Felülfiz~>ttek 
Holliioder Sámuel 1 frt, Holli~nder Miksa 40 
kr, Hacker Markusz 80 kr, Kohn Lajos ~O lrr, 
Embey István 20 kr, Vass Antal 40 kr, 
Schedi N. 40 kr, főt. Ma urh József 40 kr, 
Kohn Rudolf 20 kr, Keresztesi Kálmán 40 

_Ju, ö&;zeseü 5 frt, azaz öt Coriutot . __ _ 
- Csodaszülött. Temesváron a józsefleül

városi Gát-utczában hétfön egy szegény nap
számollnó olyan gyermeket szlllt, a kinek tel
jesen kikt'pzódött k é t o r r a van. A k.>t 
orron kirül még egy fogat is hozott magával 
a világra. A gyermek orvosi gyógykezelés 
alatt áll és kisérletet fognak tenni a felesle
ges orr eltávolítására 

- Mükedveló előadás. Az aradi iparos
ifjak önk~pzó- és betegse!!'élyzö-e~ylete augus
tus 14-én (vasárnap) az ipartestületi ház ud~ 
varan (a Simay-tele gözfürdö megett) sajá 
pénztára javára mükedvelöi előadást rendez, 
mely alkalommal szinre kerül : M á r a l
B z i k. Vigjáték l felnmásban : Irták : Grange 
Jenő és Bernárd Viktor, francziaból fordította: 
Szerdahelyi Kálmán. Személyek: Cha.ponnier 
Náhlik Antal ur. József, inas Ifj. Müller Jó
zsef ur. fieorgette, szobaleány Lépp Juliska 
k. a. J<; gy nő-domine (néma személy) ** * 
Történik Párisban. - ldö jelenkor. Kzt 
követi: • Barátsá~ból." Vigjáték 1 felvo
násban; irta Taylor Tamtí.s, angolból fordi
totta : Csiky Gergl\ly. Személyek: Benson, 
Ugyvéd Náblik Antal ur. Carry, neje N eiden
bach üzeczil:k. a. Southdown Trotter, Benson 
barátja Gyarmathi Antal ur. Luey, neje Lf.pp 
Juliska k. a. Meredith, Benson segédj~ Soós 
Mibá.ly ur. Történik Londonban. V égul : Az 
első követelés. Yi~áték egy lelvonásban : irta 
Kövér Lajos. (A nemzeti szinpadon elóször 
adatott 1852. október 11-én.) Személyek: 
Fenyvesi: Náhlik Antal ur. Zoltán, ]i'~nyvesi 
unokaöcscse és gyámfia Reichenfeld Soma ur. 
Keletin é, fiatal özvegy N eidenbach Czeczil k. 
a, .Adél, Keletiné unokahuga, Zoltán arája LPpp 
Juliska k. a. Börtidi, falusi kántor, Sa.ttelesz 
Zsie:mond ur. Kata gazdaasszony Neidenbach 
Emilia kisasszony, Kristóf, inas, Nase.hitz Józsl'f 
ur. Szluprzy, kertész Soós Mihály ur. Történet
hely : ~'enyvesy falusi lakásan. Ren~ező: 
Náhhk Antal or. Helyárak támlásszek 50 kr., 
Első lllóhely 40 k., második illóhely 30 kr., 
állóhP-ly 20 kr. Peliiifizetések kör.zönettel vé
tetnek. A t. hölgyek az egylet iránti szives· 
ségből miiködnek közre Kezdete 8 Ór~>kor. 

- Esküvők. K o h n József mPdgjllB
bodzási kincstári bérlő, aug. 2~-áu tartja eskü
vőjét Alm1\s-Kamaráson L e i p n i e k e r 
Janka kisasszonynyaL Leipuicker Mór keres
kedő kedvBs leányával. A fiatal parnak ál- l 
landó boldogságot kívánunk. - L e f k o-
v i ts Bernát aradi kereskedő, augusztus 23. 
délutan 4 órakor esküszik örök hüséget 
B e r g e r Czeczilia kisasszonynak M aradi 
izraelita imaházba.n. 

- Ez aztán a rum. En uri társaság 
betfön kinindult nehány növel több két lova<J 
fogaton, egyik Aradhoz közel eső bnyára, 
hogy a zöldben egy kis görbe estét szerezze
nek magoknak. Utközben az egyik besi~ lJir
telenében rosznl lesz. Gyomo!'görc&ök környé
kezték. Az egész társaságot nagy ijedtség 
szállotta meg. A Jegelső cstirda előtt meg~ll 

-az egész manet. Mindenlci egyszerre akar be
rontani a esárdaba : "rumot l rumot l" - or
ditva, A t'sárdás egy elaggott vén aggastyán, 
megpillantva-a beteg, göre~:~ökben ezenvedó 
koesist, s eszeveszetten szaladt vissza és a 
cs&rda ajtaját maga után bezárja és tiltakozik, 

hogy senki se merje betenni a Jábát a rsár
dába mert ö eholerá.s betegeket be nem eres:~;t 
a csárdájába. A tArsast\g egyik tagja, ki egy
szersmind katonatiszti ruhálla ,·olt, bátorságot 
vesz és odaáll az ajtó elé s kényszeriti a ren
déglóst, hogy rögtön nyissa ki a esárda ajt&
ját, kültiuben ....•.• A vendéglős a kard 
csörtetésétól megijedve kinyitja a csárda ajta
ját és a katonatiszt elé áll e szavakkal : ,.Mit 
parancsol, hadnagy ur ?'' "Egy pohár rumot 
a betegnek !" A~ öreg beszalad ismét a rs&r
dába és zavarában a rumos üveg helyett a 
p e t r o l e u ro o 8 üvegból Iültölt egy pohár· 
ral ~ b~tegne~, ·s ezt a bete~gel birtelenében 
megitatják, m1re ez felugrik és a poharat 
ugy rágja a vendégJós fejéhez, hogy rögtön 
darabokrt. tört össze. A kocsis erre aztán be
vallotta a túrsasagnak, b .. gy életében ez volt 
az első eset, hogy betegoek tt>tette mallát és 
pedig az inditotta rá, hogy &:& nap reggel 
nem kinalta m~g gazdája egy kis "papra
morgóval." E társaság erre nagy nevetés kö
r.ütt tovább hajtatott és a korsis reggeli .,pap
ramorg6ját" nehány darab "floressei·' duplán 
kárpótol ta. 

- Kanászok harcza. TelelJJán alexa, 
aradi és egy másik pécskai kanász hatalmas 
birkózó versenyt rendeztek, nwlynek eredmé
nyekép az aradi kanász bomlo~á.n és karján 
suivos botütéseket szanvedett Az eset a rend
örségnél hejelentetett. 

- Szökevény. Sz a b ó Pál királyhe
eyesi szllletésll 15 é1·es tanoncz S e h- e r
h a g Jakao mükertésztöl megszökött. Az andi 
rendőrség lörözteti. 

- Iparigazolványt nyertek A r a d me g y é J, ~n 
Nagy-Z.erinJen : Stt•iner Adolf korcsmaiparra. B~kés. 
me;.,•yéloen: B.-CsalJ•n: Müller Adolf. szohafesto iparra, 
C8illag J"kab. csipész iparra. )1.-l:lrr..;nyb~n: Király 
Józse'. czipt;s7. iparm. Beke.•en: Jersa l<'erencz. aszh
las íparra, Kürös-Lad:ínyon : Benyo Zsótla. f<;rj. Szás1. 
K:\rolyné. laezikonyha iparra. t;san:Wmegyélwn: Al· 
hcrtín : Yeni<:h Bé la, szatócs üzletre. Pi turoson : 
Schummar t<:,Je borbély ipsrm. B l> sz ii n 1 e t t e 
esizmadia iparlit A r a d o n: Markovics Simon, Bé
késmrgy~hen b. é t e g y h fl z fl n: hentes iparflt ~i· 
monka Gyiirgy. 

-x.- Háziasszonyaink figyelmébe. 
Most, midün a cseh lapok hazánk, terrnén:n•ink 
és iparczikkeink ellen izgatnak. napirendre ke
Jült a magyar sajtvuau is e tht:ma, annál ill
kább, mf!rt ta.zánkban számos oly ipar czikk 
lát napvilágot. mely eddig Csehországbúl im
portáltatott hozzánk és a mely nemcsak. hogy 
kiállja a versenyt a cseh gyártmánynyaL ha
nem sok tekintetben tulszárnyalja is azt. Ilyen -
hogy töubet ne említsünk - a pótkávé, melyet 
eddig kiilönösen Csehországból hoztak be hoz· 
zánk, mig n~m Szalády Antal tekintélyes t/ivá
rosi szakember az Andrássy-uton egy ruinta
szerüen Lerendezett p6tkávé-gyárat állitott fel, 
maly a rosszabb és egtiszségtelenebb cseh- és 
miÍ.8 idegen pátkávét l&!lsan-lassan kiszoritja 
bazánkhól. Csak a minap emlékeztek meg a 
lapok nBI!.'Y elismeréssel Szalády telep~ról és 
kitünő gyártmányáról és ép ezért kötelessé· 
giinknek tartjuk egy nyilatkozatnak ht•lyt adni, 
malyben elmondatik, hogy akadnak külliuüsen 
az utolsó időben egyes haszonleső czégek, me
l)·ek tisztán nyerészkedési ezéiból a jelt>nlegi 
cseh ellenes áramlatot felhasználva, e szakmá
ban jó "geschüftet • akarnak csinálni, lia.cZJira 
a.rutak, lwgy gyártm:\uyuk m~g anuyit sem ér,_ 
mint a külioldielré . .Miután pedig az ily "mix· 
tunik" nemcsak, hogy nem képesek verse
np•zni a külfóldi pótkávéval, hanem elöhb
utóbb a mo.~tyar pótkávé iránt Szalády által 
éveken át felkelteni sikerült bizalomnak és ál· 
talában a magyar iparnak csak ártalmára le
hetnek, ennek követkettében jól fog cselekí'dni 
a. közöns(.g, ba az ily "Uj· vállalatok termé
hitól tartózkodik és csak a már elismeri és 
kipróbált Sza.lády-kávénál marad. 

Hazáak és a fövároM. 
- Szt-István napi országos népünne

pély! B.\ldapestról veszszük a következö so
rokat : Lszkös romokban hever Eperjes, N.
Károly, 'l'o•·oczkó, Kurtics! Az Alfóldön ezer 
és ezer holdnyi területen sodorta el a Tisza 
rohanó árja honfitársaink hajlékait, .termését 
mindenét l Se lakás, se kenyér, ·nines semmi! 
Segitségért esdenek ama szenmcsétlenek ez. 
rei ! Segítségért, hogy felépíthessék viskóikat, 
segitsét~tért, hogy amindennapi kenyerük meg 
leg_ven t Segitsüu:C nyomorba jutJtt ember
társainkon. Gyerünk Pestre az országos nép· 
llunepélyre l Igen, mert aug. 20-án szt. Isván 
napjan Budapesten országos népllnnepély fog 
rendeztetui a tüz és árviz károsultak ja
vára ! 1\Jágnásaink és ktizéletllnk kitUnö
ségei állanak e nemes ugy élén l A ren
dező bizotlst\g buzgó munkalkodása folytán e 
népünnepély oly impozáns lesz látni valók 
tekintetében, a milyen még nem volt Buda~ 
pesten ! Sikerült a rendező bizottságnak ki· 
eszkö1.ülnie, hogy vasutain ko n és a gózhajó
zlisi társulötné.l 50 százalékkal mérsékelt me
nettérti jegyek lesznek kibocsátra az ünnepély 
allralmára. A rendező bizottság e hazafias 
ügy kivitelére oly tevékeny és ügybuz~ró egyé
neket nyert meg, kiknek már neve is biztosíték 
az ilnnepély sikerére nézve. Aliözönség reggeltöl 
estig fog gyönyörküdhetni az érdlikesebbnél 
érdekesebb látványokban l Az Andrássy-ut 
végén már most is ingyen látható az óriási 
ezüst ágyugolyó, a mely az ünnepély napján 
este 7 órakor hiratah)s közegek jAlenlétében 
lesz kisorsoka l Ez ágyugolyót megnyerheti 
az, aki f. hó 19-ig vált belepó jAgyet, amely 
blllépó jegy f'gyuttal sorsjegy is az ágyugo
lyóra, a melyet 450 frtbau válthatni be ! Ily 
belépö jegyeket a.z iroda (Ferencziek-bazára) 
szivesan kuld a vidtikre, ba egyszerre Jeg
alább 10 jegyre történik a megrendel~s a 
pénz elöleges bekiild~se által ! Egy ily be
lépő jegy aira : 30 krajczár. - A rendeZll
bizottság ,::ondoskodo~t arról is, hogy a 
városliget több pontjain ízléses és olesó et"lek 
leg.renek kaphat6k s hogy a ki.izöns~g zsa.ro
híanak kitave ne legyen. Int~zkedett, a ren
dezó bizottság, hOI!'Y ugy a fővárosi, mint a 
vidéki közön~ég igényei ez alkalommal min
den tekintetbon ki legyenek elf?gitve. .Jöjjön 
tehát mindenki Pestre l Lássa meg mindenki 
augusztus 20-án délelött a legszentebb ma
gyar kezet, s élvezze dPiutan a jútékonyság 
lllmepét. Szt. lsh·án kinilyunk szelleme fog 
felettünk lebe:zni e nagy napon l az ö szPlleme 
száll fei~Dk! s az fogja a magyar nemzf'tet támo
gatn i kegyeletes müvében l Potom áron jöhet 
ieJ mindcnki Pestre ez alkalommma~ meg-
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nézheti a szép f6várost, szinről-szinre fogja 
láthatni az első magyar apostoli kinily szent 
kezét s egy oly ünnepélyt fog !áthatni, a 
minl'it még oem látott s a tilzvész és árvíz 
által károsultak javára ezrek gyülnek öRsze, 
a romokból paloták emelkednek az elhamvadt 
tárosokban s a hol most bánat és nyomor 
honol, ott a nép ezreinek szGmébeo öröm és 
boldogság fog ragyogni ! A ki a népllnne
pélyen részt vesz. felebarátaJ és honfitársai 
iránt ró ja le kötelességét ! (B. M-) 

nyaralójukban fognak lakni. A fóhmze~i csa- A ntt~y világ. 
lád szeptembe.r k?zepri~ marad T~tr.afürede~. _ A zongoramester czár. A czárou 

fia, Linz kozelében kocsizás közben sebesen 
hajtva, farakásba ütközött s oly szerencsétlenül 
bukott ki, hogy agyrázkodá.st szenv,.dett s éle· 
t•>t f,:Jtik ; neje, sziiL Ghika herczegnő, egy 
magyarországi fiirdón idöz. - V e l e n c z é· 
b e n a gondolások strikeolnak. mert a gözha· 
jók éjjeli közlekedésre is kaptak engedélyt ; 
strikeolnak a pékek is ós hasonlóra k~szülnek 
a pinczrrek, hord árok, mosónók és beteg-ápolók; 
az idegenekre nézve nem valami csábitó viszo-

Budape1ti gabnatéSZBde. 
(Augusztus 10.) 

- A d e(. s 1 k 1 á Ili t ás rend_t·z~~se~ sen•· medátszik, hol/Y már megunta a legutóhbi szó-
ny~~ fár,adoz~ak; Gyarmathy Zstgan~· IS nagy rakozását, a horgúszatot, s most a zongora tani
gynJtemenyt .]elen.~·t~ ~r . ~alota~zt'i!: 1 . \"arrol~a- j f.ásra adta maglit. Xenia nagy herczegnöt tauilja 
sok?ól; az állat~.tlllhtas 1s lj.!!' n. sik~r.ultne~ lg t• r· l 11 oillentyüver~s mt•sterség1:re. A kirsiuy berrzeg
k~ilk s ennek. dt.Jatra a. fi•ldml;elt!S~ IDmJszt;r . uö gyors előmeneteleket tesz s k•ilönösen letszík 
baromezer fonn~ot és n•·g~ezH ~ran.~ot ~rloma-~neki, hog.v tamtója nAm igen pedán~. A czár 
n!.oz. - A z F':. 11 .. K. E egytk tor:kv~·se : 8 ki nem úlhatja a rlasil'ai zenét, s e helyett 

Gyenge kivitel folytan kevés ajánlat, a 
forgalom 10,000 mm. volt 5-10 krral ma· 
gasabb árakkaL Taraszi buza 7.45-7.47, öszi 
buza 6.!15-tUl6, ;szi zab ö.4H-5.50, tavtt.szi 
zab 5.57-5.59, káposzta-repcze 11.75-lUli. 

D~\·endékek :sen•Je, Btkert mutat s ma; IS ~at leáuykílj<it a tánczdarabokban gyakoroltatja. 
novendt•k~t. Jelentettek . b? t>s~~é~e. - ~ a ss a~ Mr!! is rendelte mlir Strl\llsus és Lanner ÖllZ· 

az ~gy J~et1g tarto!t )\i~~Jy-loveszet. barom eJ~~ szes !IÍII('Zdarabjait, S nem tőrtrnik meg. hog-y 

IDEGENI~K N.i~VSORA. 
nyok. - A k ,; t K a r a g y o r g y e v i c a (Augusztus 10.) 
herczeg. valamint l\fihály t'l('lg-rádi volt ·metro· FelrérkereHzt-xzálló. Bajzál J -né iís leányR, - Öngyilkosság a börtönben. Tapolezá

ról irják : A pénzhamisíw, rablás, lopás és 
gyujtofl;atással vádolt N y i r ó G&bor It>· 
sencse istvándi lakos, már bet~kkel ezeJött az 
itteni börtönből, hol vizsgálali fogságban volt, 
megszökött, mia.latt bünrovását ismét néhány
nyal megtoldotta. A napokban az itteni esend· 
6rök elfogták és ismét börtönbe belyezték t>l, 
hol ezuttal nagyobb biztonság okáért megva
salva tartották. Nyíró azonban a kezén fllggó 
lánczczal a börtönben egy szegre felakasztotta 
magát s mire börtönőrök észrevett~k, már 
meg volt halva. 

nav.Ján El~scher Gu~z~a' .• v~k~reskedó szerz" III. Sándor w\r a .Szép kék Duna" han~jai 
meg ~~~~anak, a nkiraly1 meitusár:ot: negyed- mellelt kering a szohában. A c7.árné nagvou 

l't ' · · t t · t' t k K tk .. l h Peszak Kob n N , förahhi és leány", B.-Csaba. Ottlik po 1 a, reszvetJra o ln ez<> a ov onegy~ ez. G~ . , K . z f g· d . · 
_ A k é v i 8 e 1 ő v á 1 8 z t á 8 0 k S er· _ua ... wag:mz?• apnnora .. 'O!Jiman s~ or, maganzo, 

. P 8 z. \ersecz. Konlg N .. Parohn N, maganwk, l.u~os. 
nap ~etse~l"sse tette, ezt. StadlH Sr·ndor taka· boldo!!, ba fétjét ily jókedl'ünek látja, s 6rá· 
~é.~penztárl 1gazgato .. ki s~~!!et ló,tt. hatalmasan; kil! t~tnitja Jeán.rt. bugy 3 papának nfl le,gyen 

h1ában szeptember 6-án fognak vé~be m'lnDI : Teupel 8., magánzó. l\ler~zifalva Szende Zsig-mond, 
u~r.ranonnan jelentik, hogy Gyorgy~;vics Viadan i maganzó és n~je, Horosdio. Vessei J., magánzó, Makó. 
ezredest katonai tit.kok elárulása és felségsértés i Sz.ende Lipó!:. magánzó. Bpést. Reicl: JÓzsef, ut~zó. o.to~nap. azo~ban meg~nt F-lt~cher_e lett a szeg-- vele sok baja. Xeoia nagyherrzegnö magu. is 

lov es dtcsó.se~e. -:- N a g !. t~~ z v? l t,. mmt igE' n szorgalmas. mert a r·tilr mPgi!lérte . neki, 
m· tt k 't · · 1· . há 't'lt 'k l Munchen. G,uekman. J,sndauer J., Kas AlaJoS, \'as· 

ta e ~Vl egy zra I e e · servogel S .. utazrík. Bées. 
Te.m.~svá~ro~ ?~len~1k. ~rdén): ~ ~! foldb1rt;•k~s !J o ,gy h. a a jövi'l húu.ap~)an 8 ... s('húubrUI.lDI wal· 
sz,.~rus kc

1
rtJen s. ~'O:Ot O :rt •.rtP~~~ ~~ibona egetl zer!" kon,rv 0 ,.Jkül fu,!t.Ja tud lll, egy gyemántos 

~···- -- ··-=--=--~ ' TUcherer-szálló.UriMzyDénes, birt., Nagyvá-
Nzerkesztói üzenet. rad. lhrtóki Lajos, birt., l::ízába. Halta Lajos, bérlő, 

el,- a ga.JOn~ b1Z!J1!1tva \Olt, :\JI.tr.m me.g a karperecz1·wl ajáru'lt>kozz.a me~ot. 
var alatti ha~soroo pusztult el .harom haz a _ Rövid hirek. N a t á 1 i a szerl) ki-

S. L. B. Sámson. Késtséggel közöltiik, nehogy Dombegyháza. l,aad A., utaz6, Bécs., . • 
egyold:tlutag látsza%unk itMni. _ Lapunkra ronatkozó . . N.ldor-szállo. Starbesamt N .. Zaran~. ~~nst.~n-

mu.lt htl~en tuz áloal. --;- S ~ 1 g e t-S z e ~t- rálrné már 3 leg-kötelebbi nap()kban me~Prke-
M 1 k l o s o '' phyllorerat tataitak a brmany zik. 3 Becs melll'tti Badeube hol e"Y villát 

szires igéretét elóre is köszönjük. tJneJev -"1., Bu~arPst. Presburgor N .. utazo, Bec •. H1o· 
ralmne A., tanar. Buk~rsst. 

=-=="--'-~ '="'-===== HáromklniJr•szálló. Ritter Károlv. birt., Szem· 

már megt<•t.te a l11,hetó . ó;•int.é~ked~sek_et. - rendeznek be Iaká~ául. _ u i e j c h e~· b e r ~· 
Z e n t á n Láng. B•·l~ k~r. adotJsztv1selo mr~· b e 0 szombaton a kúrházak jal'ára volt hang· 

KOZGAZDASAG. lak. J,ei,nicker S~mu. keresk. Konop. ·Pandovits D., 
lelkész, ;,>zólós Popeozku Já.nos. jegyző, Nadab. Stei· 
n~r József. kereskedősegéd, Battonya. Schüle János, 

- Rövid hirek. J ó z s e f főbirczeg és 
családja a hét folyamán Tátrafüredre érkezik, 
hol a must elkészült, gyönyörü berendezésü 

téhol~odott s a VIzsgalatara m~~Jelen! dr. R..- verseny, melyben a gr. Zichy Géza leányaiuak 
v~yt IS megtámad~a, enn~k feJeD tobb sebet mestelt' : Wotlal"a Henrik: Liszttól és a gróftól 
e}tett,; a szerenesdJen •~rultct Budap<•stre sztíl· játszott zenemüveket. _ M ü n s t e r· L e· 
htottak:. d e n b n r g Ernö. a párisi n~met nagykövet 

8 s e • s U s l e L , építész. Orosháza. 
{Augusztus 10.) -~ -~~~~~-~--~-~~·~~~ 

(R) Késtál'U nagyban 27.-27.25, ki- h'elelös szerkesztó ~s kiadó : 
csinyben 2'; .75, hordó nélkül p~'>r lOU titer. l H l N D Y Á R P Á D. 

Az 1883.~:~~:~~$:6. §• h•kez-1 =~~-~~~>J,.~~~~-~]6~ 
dése értelmében közhírré tétetik, miszerint az - '· g. sz. 82. v. 1-3 
1887. évre kivetett összes adónemek a közadó A ,. · h" d t ,. r 
főkönyvekben elöiratvtik, felhivatik az adókö- rvereSI Ir ·. e meny. 
teles közönség, hogy adókönyvecskéjét előírási A város tulajdonához tartozó, jelenleg l. ! 
illetve a!: esetenként elöirt adók összeRitésa vé- Holezer Benedek által holdankint és évenkint 
gett legkésőbb f. évi att.gusztus 15-ig különben, 18 frt 10 krért bérelt birkás-dülőbeli 299 .. 302, 
birság terhe alatt az adóügyi osztlilynál be· 303. és 304. számu 1ltoGn;1100 hold földnek, 2.

1 

mntassa. Radiován Koszta által évenkint és holda11kint 
A városi tanács. 23 írtért bérelt birkás-~ülóbeli 3o5., ao6. ós 

2303-1887. 

-.- .. ~-·-· 307. számu I3ti79t1100 hold földnek, és 3. Maffey l 
R d .. ' . r· l b' ,. ·n János által évenkint és holdankint 18 frtért 

____!_~auaras oszo ga lfOJ_a~ bf>relt Márkó-dülőbeli 67' 0/16 .. hold földnek 18~ 7 

Pályálzati hirdetés. . augusztus 23-ik napjának d. e. 10 órakor a 
árvuést tart a gazdasági szék. 

A Berzova, Konop és Odvos községekből Kikiáltási ár a jelenleg is fizetett Lérosszt·g. 
alak~tott szövetkezet.beli berzovai Bánompénzül leteendó a jelenleg is éven~ 
kÖrszülésznÖi állás kint fizetett bérösszeg to száz. pénzben vagy 

elfog«dható érték pa p irok ban. 
lemondás folytán üresedéabe jövén, annak Ber
zován, a. körjegyzöi irodában választás utján 
való betöltésére a határidőt folyó évi aug. 
1•6 30. naJ•Jának d. e. D órájára tü
zöm ki. 

Az árverésben részt lehet venni szóbeli f·s 
irásbeli ajánlutokkaL 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár
lejtés megkezdése előtt nyujtandék be, s csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bá
nompénz mallékelve van, s ha az ajánlatot tevő 
kijelenti, hogy a,:,. árverési feltételeket ismeri és t· l
fogadja. Az árverési feltételek a g-azrlaRági szék 
elnökénél, Parecz István tanácsnok urnál megte-

A szülésznö javadalmazása áll évi l 53 frt 
64 kr. készpénzfizetésból és egyes szülési ese
teknél l frt dijból. 

Felhivatnak ennélfogva az ezen állásra p!\
lyázni ohajtók, hogy pályázati kérvényüket az 
1876. évi XIV. tcz. 50. §·a értelmében felsze
relve, a választás napjáig ide benyujtsá.k. 

kinthetök. · 
--v"axjassy Lajos 

Radna, 1887. évi augusztus hó 5-én. 
aljegyzö. ' 

566 ~-2 

cs uk a. y., 
főszolga biró. 

l 

........................................ 
l 

Női felczi))iik frt 2, 2·50, 3, l 
Alavittaton ~ •• ~. Alavittaton Ni •. i comotez~J).ök. közöus?p.-es bö~ vagy szö- e 

Su • "••1 ~ ,.. 'r••" • N ;~y viilaszték u női Já bbelik keztyü. zerge l 
•

9 
~ ~ IS69 vet kr. 90, frt l, bJII, finomabb frt 2. 2·2u. 

1 
N 

• k és erösebb börböl frL 3·50-5-ig. 

Y á r l á r ll G~·e.rmdr lítbht>llk a legkiKebb koruaktól • 
, ( 14 éves1~, különös ,zonddal kiállih·a. • 
~ .. Férfi Jábbelik, Ir ítüuö készületilek fénymí~- • 

tegelonyosebb bevásár:ása zos bör trt 3·20, 4·50, 5·50. 

1 ebetkor T7' ~lm,;n j rrt ~>.~~~r:5J~l;beHt keztyobör, lak, vagy oroszlak 

... "" ~ ' . , IJ:~ri~nr~k és egyPbb köt?tt és szüvött áruk • 
k1válo JO mmosegti gyermekhansnyak kozonseges l 
PA! térden felüli, a korhoz és mmöséghez ké-üzletében 

Aradon, fótér 39. sz. a. 
pest kr. 15-óO~ig. 

l N ó i és férfi har isnyák: kr 20 -l ft't 20· ig 
l ~l~ó~nge~, az ugyne,vezett .izzadság 11zár.itók, l 

Ka lapok 11emt>zből fiuknak kr. 70. 80, frt ! e~y sz1~u. es cs1~os, 70, krtol l hug. Dr. Ja.ger· 
J, t ·20. Uraknak igen esinos kalap kapható frt l fele al so lilllek es nadragok. , . l 
1·20 t·50 J·SO. l Háztartási készletek. Evó kanalak es egyeb 

' Sapkát ft nknak és urakn&k kr. 40 60 80 . készlet alpacea és ezüstölt alparca r b inai ezüstböJ, 
frt 1, 1.20. ' ' j :20 évi Jótáll~t mell~tt. !-eguJabu 'J'hioércz eTÖ· 

Sz:•lmaka1apok férfiaknak és hölgy eknek 1 készlet, ka nal ke.s es villa. , , 
igen ~y választékban. 1 Tálcz1\k pleh, fa ett &.p&<'cabol. l 

tngek, szines és fehér igen jó készülettlek ! Kávé fözök felöntö és foraló készülékek. 
gallér l és a nélkül uraknak frt 1·20 l.öO, 2'50. Thufőzö bouloir és ~amovarok, brittania G 

• allunkás lngek, szines igen erQS kr. 70, 80, 1 kannák. • 

l frt. Ff i k h 1. . L- Gyertyatartók réz bronce és alpacea önt- l 
n ngf" ason o arany~mn.. , rénybóL 

Lábra valók, magyar és neme t szabas frt ltlallár-blitkák festett fa és ez inezett fából, 
1"

25
• 61 '~1°1·é .~~.rfiak k legd' t bb , , k 6 hll8onlók asztallal. Thea és virú.g asztallal. .Mindezek:- l 

a r •e na , JV& osa torma -1 k"l" · · 'k 1 't 'k 
darab frt 1, 1-1 0, 1. 20. ro u. on arJegyze. e ~ZI • • .. 

Kézelők r~rftaknak, párja kr. 30, 35, 40. _ Gyermek bölcso-kosarak hmta alJJal frt 
Nyak!iendök, kész esokrok igen nagy vá- 2·o0, 3. 

lasztékban, kész esokor mosó szevetból 10 15., Gyerml'kko<"~ik vas kt>rekekkel, esernyővel 
Selyemből 25 k:rtól fölfelé. ' frt 5·50, 6, finomabbak 5 frthl 15-ig. l 

Zsebkendök, pamutból fehér és szines, szél- A blakrf'dí)k fáhól szöve fehér és teetett 
lel 6 rl,arab kr. 50. 60. .. négyszögméterenkent 90 kr., l frt, finomabb mi· • 

\ 1\!lzon ~.~ebbndok 5 d~rab ft·t 1·50-4. nóeég frt 1·20-tól 1·60-ig. • 
:Sap.erll}ok pamutból, ktsebbek kr. 60, 80, . Ablakjalone egymás. felet.t filggö desz- l 

nagyobba~ frt l, 2·50. _.. _ kákhól, melyek fel s Je huznatók félig es egészen 
, St> l) tm ~s atla.~z napern) ok frt 2, 2·nO 3 ell'.árhalók négyszügméterje 3 frt. , 

egesz finom Su1raeh es divatos selyem en tont l · · e • • · • k · "l 'k k • 
eas napernyök 90 krtól 2 frt 50 luig. frt 4-5. Az e~~s~eg ·~ntartas~~a .. ,v•z:qzüro esz.u e ·e_., l 

Eső1•rnyök pamutból h. 80, frt l, 1.20, melyek ~ \IZbul mmden n.\al~assug.ot ~ ~l~kot kl-
Ciottb.ól frt 1'40 1·80 gyapjuszövetböl frt 2 .:- 0_1•1 vo~nak .es az ~mbe~t .P:yumot a b•~baJo~tol . meg-
felfelé. ' ' · D 

0 ÓvJák. Naponk~ut la hterr~, fr~ l·?o. ~o hterre, 
Selyem esőf'rnyök frt 3·75, 4, 5, 8. frt 2 so., 40 h~me, frt .. 4·u~, UO hter!~~; f~t 6.50. • 
Esök1ip~nyd:: mintazott gummi szövetból Sz.ódanzkés~lto. gt•pt•~ frt. U aO-tol felfele • 

bársony szinben hölgyeknek. frt 9, lO. .. .~u!d.fnnt'UltH'h~rurguti hszletek. IJelyek 1 Esökllpenyek keresztbe szövött gummi, bó- ról kulon aqegyz.e~ ldezik. . 
ven lovaglás és vadászathoz alkalmll8 frt s·5o, 9·50 Utazó kézi es nagyobb kofferek, ull kosarak • 
15., megrendeléseknél a köpeny h&t.só hosszmérték& táskák. • 
szükséges. K ertl székl'k léezezve, vasráfokkal bilkk-
. N őllábhelik magas azárral, rugannyal, lakkos, l fából, darabja frt 1·20. Eht?dlobe való fényezett • 

s1ma frt 3, 3·50, 4. székak léezezve, 6 darab frt 13·50. • 

l Póstai rendelmények azonnal teljesittetnek.217-34 l ........................................ 

~~~ ffi!IS0§1~ ffi!@2\§l~ffi!GB!!ill"f ~~fiQJS0!iil~mffi!G0!ffi~ ~ 
I@@Jr~l!!ilZi.S.lli!J~~l!!ilZi.S.lli!J~~j~~~~ ..... ~~=J~ 

ill l~j. KÉZSJI1ÍUilY ISTVÁN l 
~ . :BUTORTERME ARADON, ~ l CAS1NO-Í:Pfl.I,~T, A 1t1INOIUTA-TlJ\1PLO~l~IAL SZE:MBEN. ~ 

l Kedvező alkalo~~ i:; butorvásárlásra! l 
~ l~zlet-feJosz1ás miatt raktáron lévő butoraimat - készpénz fi ZP- ~ 

l 2 s .. ~~kre'n,",, e;~~ito'nval),('dll.;:btó~ - tetemesen leszállitott áron árusitom. l 
2 agy dwfahol. . . . 24 ~ - " l kanapé és 6 zsol.reszék. jute v. ri1-sz 8.~ " - " l " • , "'" AJ A 10. l 32 frt,~- krtóll 11 p am lag 6 székkel , • 'll 36 ft ' - krtólr 

m 
l mosdúszekrény diófahól ll " 

1
50 " ,p l kanllpé és 6 zsnlye felselyem . 100 " - " ·jJ ~ 

. l éjjrli szekrén· rliófából 5 " - " p l kanapé és hat zsölye selyem '• 120 " - " 0 . 
1 krerlenz diófából M. " - " Q) l kanapé és 6 zsölye piusch /125 " - " 'fil l triimat l ajtón\! diófilhól . ll " '50 " :4' ll ottomán • . • • 25 " - " ~ 

ll 1 kihuzó nsztal 14 szem~lvre diófából 14 " r- " ,e l háló pamlag jute vagy ripsz . . j 28 " - " $l ~ 
l háló-szoba ber~nd~z~s oliófából 160 1- ji l pamlag Jute vagy ripsz • . 16 " - " j 

· l t bédlo szoba diófaból . 140 " 1- " l szalon aaztal . . . . 9 " - ~ 1 •
1 

~~ Felhivarn a t. közöliség szives figyeimét MI!Y butortermemre, mely fényte- W1J 
~ len (matt) tölgy- és diófa hálószoba és ebédlő berendezésekkel különösen nagy vál- ~ 

asztékbau Yan felszerelve. Becses látogatásáért esedezilc. Tisztelettel 

~ Ifj. Kézsmárky István. fl !i!L 458 -12• ~ 
~~mlm~~~~~[~~~~~~~ ~l 
1218-1887. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, miszerint Arad 

sz. kir. város törvénybatósitgi bizottsRga leg
több adót fizető tagjai 1888. évre érvénnyel 
bira1dó névjegyzékének összeállitására alapul 
szolgáló adóhivatali ktmutatás 1887. évi augnsz
tus hó 8-tól17-ig bezárólag az188ö. 1-vi.X.Xl 
t. c·z. 25. §. rendeletéhez képest a váro.-háza 
tanitcstermében közszemlére kitétetik. 

Sa Inez, 
kir. tanácsos, polgármester. 

Sérvben szenvedökne~ 
AJánlom kitünő szer

kezetil 

roga~yos flS an~olfranczia 

a c z é 1-
sérvkötöimet 

egyszerük frt 4, - duplák frt 7-8, urak és 
nők számára. Ezek meggyógyitanak mínden 
sérvet legröt·idebb idó alatt, kelle.mesen simul 
a testhez, - hordozható éjjel-nappal s minden 
munka közheu a nélkül, hogy a sérvben szen
vt>dö hivatásában legkevésbé háborgatva lenn11. 

Nagy választék valódi fruwzia és ameri .. 
kai ~ummi és halhólya~tban (preservativ) tu
czatonkint 3-4- 5-7 írt uói szivacsok 3-5 
frtig, valamint minden e szakmába vágó cztk· 
kek a legjutányosabb árak mellett. 

Sénköltinél kérem mrogjelölni, hogy bal, 
jobb, vai!y kétoldalu szükségelte~ik-e, - vala
mint a testhös,;g. Kaphatú csak: 378-10.20 

SPI TZ G., k~zlvii- es servkötÖ·)t~árosnál. 
Budapest, Dorottya-utcza 3. szam. 

602-1887. 81. v. 

Árverési hirdetmény. 
Arad szab. kir. \'áras tulajdonához tartozó, 

leányiskolául szolgáló templom-utczai 5. számu 
ház- és tdeknek eladása iránt f. évi augusztus 
23-ik napján d. e. 10 órakor árvPrést tart a gaz
dasági szék. Kikiáltási ár 40,000 frt. L ánom
pénzlil leteen dő a kikiáltási ár 10 százaléka 
vagyis 4000 frt készpénzben, vagy elfogadhato 

szt'·k elnökénél és csak akkor vétetnek fi gy~ 
lt'mbe, ha azokhoz a bánompénz mellékelvP- v11n 
s ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árverési 
feltétt-leket ismeri és elfogadja. Az árver,;si fel· 
tételek előzőleg is Parecz István urnál megte-
kinthetök. · • 

Arad szab. kir. vái'Os gazdasági székének 
1887. angu>~ztus 2-án tartott ülésébőL 

"Va:rjassy Lajos. aljegvző · .................... •• • • Az 1885. évi or·szágos kiállitásoo nag1 

l 
éremmel kitűottetetett: Verseny és ki
vitelképeaségért, na$'yban termelés 

. és fontos jantáaért. 
~--············-·········-··········-·········· ···········--~- .... ----

Roz.Sll,ya1 M~átyás 
~yó~yszertcírn 

s mfivegyészeti laboratoriuma 
AR,\D, Szabadf'l:igtér 1-sö szám. 

.A J?O-:::S:O 
Chinából hozzink származó gyt)gyszer rövid 
idö alatt Európaszerte hiresRé lett s orvosi 
körökben is feltűnést keltett awn hatal

• 

m~s erejénél fogv~. melylyel az eddigi gyógy· 

1 modokkal a legtöbb esetben daczoló bet<"g
ségek, '!!int migraiu vagy féloldalu fpjfájas 
ideges fogfájás, fejzsába, sőt még a gyomor· l 
sá.ba és egyéb idegbajok is - vele gyor 
san és kiváló sikerrel gyógyitha1ók . 

llasználati utasitás : Uj hegygyel l -2 • 
cseppet kell dörzsölni a szerént, a mint az 
idegtlB fájdalom itt vagy olt mutatkozik erö· l 
St'bbPn, a homlokon vagy hnlántékon migrain 
esetében; az arczcsonton arezzsábánál; fe i- • 
tetőn vagy tarkon egyéb fejfájásnál; az áll- • 
kapczán idegeM fogfájá~ esetében, a gyomor • 
~jon .gyomor2sábánál, \'agy hystericUii hány· • 
mgereu. 

A Po Ho kiilönben is igen illó esseutia lé- •• 
vén K bekent helyeken az elillanást gyenge 
1 · zgetés által elősegíthetjük, mi a ha- l 
tást fokozza. Mivel elillauás!\ közben a sze- :.· 
met köuuyzésre ingerli, czélszerü azt ilyen· 
kor belJUnyoi. 

A legkomolyahb bécsi orvosi szaklap a • 
"Wiener medizinische Wuchenschrift" a Po- • 
Ho felől következüleg nyilatkozik : • 

"A Po-Hu itt orvos1, valamint a közön· • 
ség körében valóságos feltünést okoz. Hatá-
sa migrain, fejfá;ás és neuralgia t>S\ltében • 
valóban rueglepó, 1-2 C!lepp a fájdalmas • 
helyre bedörzsöl ve elegendö a fájdalom az.oo- • 
D!l.li cstllapitá.sára. Ezen gyógyszer sokszoros e 

• tapasztalás után a legmeleg(lbben aJánlható. • • 

l Ara egyes üvegnek M krajez!lr. e 
30-57* Kupbató Aradon: • 

értékpapirokban. R M , , • 
Az árverésben részt l€het venni szóbeli és • OZSDyay atyas, • 

irásbeli ajánlatokkal. Az irásbeli ajánJatok le· • gyógyszertárfl.ban e 
zártan, az árverés napjának d. e. 9 órájáig ' •• 5za'ba.d.sá~Stér :1.-•6 •záz::J... •• 

nyu)thatók be Parecz István urnál, a gazdasági .................. .. 

Nyomta~a a ,Széchenyi irodalmi intézetc Aradon. 
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